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Chbipaapus OKpyri ay1aHIaAPbIHAAFbI YAKBIMIACTBIPY KJIHE TIPKiJIey HAYKAHBIHBIH
epeKueJiKkTepi

1928-1930 xbuimapsr Kazak ACCP kypambiga OGomran CeIpiapus OKpYTi aybUl IIapyanlbUIBIFBIHA
MaMaHIaHBIPbUIFaH arpapJiblK OKpyT OoiFaHbl 6enrii. OKpyrTeri Heri3ri 9KOHOMHKAIIBIK KbI3MET eTiHIIIIK
HEeH MaJ MIapyaribuIbFG 00Iabl, Oy ayblIapyaIublIbK OHJIpiCiHe OaFbITTAIFaH KONTETeH ayaaHTap/blH
6omyeiMeH pactananpl. Ocpuraiima, Ceipmapust okpyri 1920-mer sxpuimapapiH asFel MeH  1930-msr
KBUIJApJarel ©3TepiCTep/ie MAaHBI3ABI PON aTKapAbl JKOHE YXKbIMAACTBIDY MeEH Oailmapipl TopKiney
HayKaHBIHAaH ThIC KanMazabl. KazakcranHsiH Oacka Oemikrepinaerigeit, Colpaapus OKpyTiHIE YKBIMIACTBIPY
KaTaH MOKOYpJey >KaFJalbIHAA OTTi KOHE XaJBIKTaH MaJl MEH JKep/i KYIITEIl ajlblll KOIOMEH Katap XKYpIi,
Oy ’kammail amapiibUIBIK [EH afaM efiMiHe oKenmi. Makamaga OpTajiblK JKOHE OHIPIIK MapTHUIBIK-
MEMJICKETTIK OpraHaap JIeHreiinae y3IiKci3 YKbIMAACTBIPY CasicaThIH 33ipiiey YAepici, OHBIH epeKIIemiKTepi
3epTrenni. MyparaT Ky)KaTTapbIHBIH HeTi3iHIe MakajaHbIH aBTopiapbl Chlpiapus OKpyTiHAeri OaiyiapabiH
MYIIIKTEPiH TopKijey OOWBIHIIA Mapaap KeMIeHiH KapacThIPabL.

Kinm  cesdep: yXKbIMpacTelpy, OaimapaelH — MyJNiKTepiH Topkiney, Celpaapus OKpyTri, alUTHIK,
ayBUIIIAPyaIIBUIBIFBI, YXKBIMAACTHIPY cascaTsl, KazakcTaH TapuXBbl.

Kipicne

Kazipri ke3zeHnme apxXuWB KYXKAaTTapblHBIH HETI3IHIE  XalNKbIMBI3JBIH ©OTKEH TapHUXBIHIAFBI
«aKTaHJaKTapbp» FBUIBIMA TYPFBUIAH 3€pPTTEY IKYMBICTaphl ToJlacchl3 Ikyprizimyme. OcbiHpait
«aKTaHJAKTapIbIH» dpi KypHaeni Ke3eHAepHiH Oipi — YKBIMAACTHIPY KoHE OalmapiplH Mal-MYITIKTepiH
TOpKUIEY HayKaHbIMEH OaiylaHbICThl. Byl HayKaH casicu TYpFBLIAH Ja, aKaJeMUSUIBIK 3epTTey TYPFBICHIHAH
Jla TOJILIK FRIIBIMU OarachlH ajMaraH MacelienepiAid Oipi Oonbin caHaiaipl. COHIBIKTAH, Ka3ipri yakbITTa
OTaH/IBIK TapUX FBUIBIMBIHJIA KEHEC OKIMETI Ke3iHJIe JKYPri3UIreH KYIITEN YKbIMIACTHIPY HAayKaHbIHA apXHB
KY>KaTTapbl HETi31H]IE Taaay >KacalbIHbII, ITBIHAWBI OaFrackl Oepiiye.

YxbmMaacTelpy Ke3eHinae KazakcranHwiH Oip Oemiri cananran Ceipaapusi okpyriHiH Kenec ykimeri
YIIiH OKPYTTiH MaJl IapyanlbUIBIFBIHAAFEI POl JKOHE KOHBICTAHIIBIPATHIH TEPPUTOPHUS PETiHAE MaHBI3BI
xorapsl 6onapl. ConaplkTaH, Ceipaapust OKpyrinae e (OKpYyTTiH aybUIIapyalibUIbIFbIHA OaFbITTaJIFaHbIHA
KapamactaH) KeHec eKiMeTiHiH TaparblHaH OaiimapablH Malgapbl MEH MYJIKTEPiH TOpPKLUIEY JKOHE jKarai
YKBIMJIACTRIPY HayKaubl kypai. byn Haykan Celpaapusi OKpYTiHIH 3KOHOMHKANBIK, QJIEYMETTIK KOHE
MOJICHH eMipiHie aWTapiblKTaid i3 Kanaplpapl. Conapiktan na Celprapusi OKpyriHzae OaiiapiAblH Mai-
MYJIKTEPiH TOpKiJey, JKajlbl OKPYITEri YXKBIMAACTHIPY HAyKaHBIH apXWB KY)KaTTapbIHBIH HeETi3iHJe
3epTTey/IiH MaHbI3bI XKOFAPHI.

Mamepuanoap men adicmep

MakananblH JgepekTik MarepuainapblH  Kaszakcran PecnyOnukaceiHblH —OpTajblk  MEMIIEKETTIK
apxuBiHiH 30-bHIIBL, 1432-HI11 Kopiapsl, OHTycTik KazakcTaH oONBICHIHBIH MeMIIeKeTTIK apXuBiHiH 29-
BIHIIBI KOpBI, Kazakcran PecryOnmkacel ¥ATTHIK apXuBiHiH 141-1HIT KOPBIHBIH MaTepHaapbl KYpaubl.
AranraH apxuB KopyapbiHaa Celpaapusi OKpYTiHIE KYPTi3ilireH 6ainapIplH MalI-MYJTIKTEPiH TOPKIJIEY KoHE
OKpYTTeri YKbIMIACTHIPY HayKaHbIHA KaTBICTBl CTATHCTUKAIIBIK KYHJIBI IEPEKTEP CaKTaJFaH.

MakanaHbl jxka3y OapbIChIHIA TapHXU 3ePTTEYJICPAIH TaHBIMAN OIiCTEpiHIH Oipi — MoceleiK-
XPOHOJIOTHSIIBIK, 9JIiC KOMMaHBUIIBL. byn onmic Chelpiapus OKpYTiHAETT YXKbIMAACTBIPYIBIH KEH MoceseciH
OipHeme acnekTire 0eJim, XpOHOJOTHSJIBIK Oipi3AlIiKIeH 3epTTeyre MYMKIHIIK Oepai. Tapuxu-canbICTIpy
omicinig Herizinne Celpiapus OKpyTiHJAEri OainmapAblH Mal-MYJIIKTEpiH TOPKiIEy MEH YIXKBIMAACTBIPY
HAYKAaHBIHBIH CaHJIBIK JKOHE CcamaiblK e3repicrepi aHblKTaibl. Chlpliapusi OKpYTiHIH ayJdaHIapbIHIarbl
XaJlbIK CaHBIH, OHBIH IIIiHAE Ka3aKTapAblH YIIECiH, OKPYITErl IIapyallbUIbIK TYpJepiH, Oyiueara,
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Kapcaknaii, Mepke, Typkicran, bamam, Tamac, Kenbsuikym xone IllasH aymanmapel OaiiiapbIHBIH
MYJIKTEPIH TOpPKiIey HOTIDKECIH, KaJIbl OKPYITETi YKBIMIACTHIPYABIH KAPKBIHBIH aHBIKTAy OapbICBHIHA
Tajjmay, CHUHTE3/Iey, OKYHeley »J>KoHe CHIaTTay CHSAKTHI JKallbl FBUIBIMH OIIiCTep MaigalaHbUIIIbL.
CTaTUCTHKAIIBIK OICTEP OKPYITErl KOIIMeNi, )XapThUlall KeIenl )KoHe OTHIPBIKIIBI MapyarlbUTbIKTapAbIH
CaHBIH JKOHE OKPYKTET1 XaJIbIKTHIH YWITTHIK KYPaMbIH aHBIKTayFa MYMKIHIIK Oepi.

Homuorcenepi

Coipoapusi oxpyeiniy cunammamacwul. 1927 x. 26 mayceiMuarbl Kazak AKCP Opranblk aTkapy
komuteTl [Ipe3suauyMbIHBIH KayibIchiHa coiikec Chlpaapusi TyOepHHACBIHBIH Herizinae Celpaapus OKpyTi
KypbutFaH OonateiH. Ochl ke3ae Cripmapust okpyriHiH KypambiHa 390 000 mapris! makpIpeIMABI KAMTHIFaH
Oymuearta, lllsmvkent, Tamkazak, Typkicran yesaepi, Capoicy 60mbicer, AKMona ye3iHiH Capsicy OOJBICHL,
Kapxkapaune! yesinig et Gonpiceiably Oip Oemiri kipren. An lsivkenTt, Typkicran, Oynuneata, YnuepuHo
okpyrTeri ipi Kamamap Oomran. An Celpaapusi OKpyTiHIH aymaHaapbliHa Kejep Ooiscak, okpyrre 21 aymaH
OosraH, COHbBIH imiHme 15 ka3zak, 1 opeic, 2 e30ek, 3 apanac aymanmap 6ap (1-kecte). ¥ITTHIK Kypambl
JKaFbIHAH OKPYT XalKbIHBIH 73,5 %-bI Ka3ak, 6,2 %-bI OpbIC XalbIKTapbl Kypaca, Kairad 20,3 %-b1H Oacka
WITTap KyparaH. XaJbIKThIH OpHAJacy THIFBI3ABIFBI | IIapiibl MIaKbIpeIMFa 2,3 ajaMHEH Kenefdi. bapibik
aybUIIIApyaIIbUIBIFBIMEH  aifHanmbicaThiH 160 664 mapyambsuielKTeIH, 129 278-1 Tek KaHa KaszaKTapaaH
kypanran. Okpyrreri 6apibik Man 6acel 5 110 MbIHHAH acTaM OOJIBII, 9p IIapyalibUIbIKKa 36 OacTaH KeJei.
Man Gacel KypaMbIHbIH 6,4 %-bI KbUIKBL, 9,1%-b1 MYHi3ai ipi Kapa, 59,8%-b1 ko, 24,3%-b1 emki, 2,9%-b1
tyiie, 0,25%-bI momkanaan Kypairan [1; 158].

1928 x. 30 rambzgarer KasKCP Xansik komuccapnap keHeciHiH «Ka3zakcTaHHBIH KOIIeTnTi, )KapThlIai
KOILIIeNi XoHE OTBIPHIKIIBI aylaHAapblH aHBIKTAy» KOHIHIEri KaylbichiHa coiikec ChIpapusi OKpYTiHIH
kemmmeni aynanmapel pertiaae Kenpuikym, Cozak, Capeicy sxone llly aymanmapsl Oemim Kepcerijice,
KapThUTail Kemmem aymaHiapbiHa Tamac, Oynueara, Mepki, Kapacnman, Apsic, Tynkidac >xone [asH
ayJaHJapel €HTeH. ANl OKpYTTiH OTBIPBIKIIBI ayaaHaapbl TizimiHe Typkictan, Kenec, bamam, Kaparac
ayJlaHaapsl eHri3ireH [2].

l-xecrte
Crpipaapus okpyridig aynanaaps [1; 162]
No |Aynan araysl Bapibig Kazakrapabig No AynaH ataybl Bapibik Kazakrapabig
XaJIKBI yJieci XaJIKBI yJteci
1 |Oynueara 62 472 56 748 12 Typkicran 60 589 37 805
2 |Kyausl 30 052 18 597 13 |’Kanakopran 30319 30 000
3 |Mepke 58 526 48 878 14 |Apsic 45 868 43172
4  |Capbicy 49 300 49 276 15  |bagam 42 148 40 821
5 |Uly 47 225 44 464 16 |Akcy 25 955 280
6 |Tamac 29 255 29170 17 |Kapacnan 25210 23276
7  |BocraHabIK 30714 - 18 MaHKeHT - -
8 |Ypxap 24 482 14 035 19  |Caiipam 38 805 3168
9 |Kaparac 60 845 60 420 20 |[Hasu 38 213 36 666
10 |KsI3pUTKYM 25 387 25038 21 Tynkibac 31075 29 894
11 |Co3sak 34 943 34 125

Kecrenen kepin oteipranbiMbIzgai, Celpaapusi OkpyriHiH 21 aynaHblHBIH imiHAe Oy/HeaTana,
Mepkene xone Kaparacra, TypkictaHna >Kajirmbl XaJIbIK CAHBIHBIH, COHBIMEH KOCA OHJIaFbl Ka3aKTapiblH
YJ1eCiHiH 0achIM €KEeHiH Kepyimisre 0oJiabl.

Chlpaapusi OKpyri Majl IIapyambUIBIFbIHA HETi3[eNITeH, OaplblK INapyambUIBIKTBIH 58 mabI3sl Mal
HIapyanIbUTBIFBIMEH, ajl 42 MailbI3bl MaIIapyalbUTBIFEI )KOHE JKep UrepyLIUTIKIIeH myFbiinanran [3; 20].

OxkpyrTeri mapyambUIBIKTHIH TYPIIEPiH Keneci 1-cypeTTeH kepyre 0omajpl.
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1-cyper. Okpyrreri mapyamsbIK Typuepi [4; 17]

1-cyperren kepinm OThIpFaHBIMBI3HAN, Apanma 5585 oTeIpeIKmibl, 607 KapThUIaid OTHIPHIKIIEI, 2439
KeILIeNi mapyamsuibIKTapsl 6osica; Kazansiga 6197 oteipbikinst, 402 sxapThiiai OTHIPBIKIIBL, 2439 xemmeni
mapyambuisikTapbl 0onran. An Kapmakmibina 3442 oTelpbIKIIbl, 733 skapThiiai oThIpHIKIIBL, 3810 kemmeni
mapyamsiblkTapel;  Teperezekre 4097  OTBIPBIKIIBI, § KapThiiail oOTHIPHIKIIBL, 1059  kemmmeni
mIapyambuibIKTapel Oosica; AjamecekTe 2585 OTBIpBIKIIBI, 13 >kapThiiail OTHIPHIKIIBI koHEe 1034 xemmeni
mapyambuisikrapel - Oonrad.  JKammer  anrannma, Celpgapusi  OKpyriHiH 8  aynmaHaapbl  OoibIHINA
IapyambUTBIKTEIH 0apibeiK caHbl 51970 mapyambuisik O0IFaH.

Bapunbik mapyamsuIbIKTBIH 95%-bIH Ka3ak MapyalbUisiKTapsl Kypar, 33 800 rekrap erictik KeleMiHiH
61%-b1 Oupaii, 11,5 %-b1 apma, 5 %-b1 cynbl, 4,2 %-b1 MakTa, 1,2%-b1 xyrepi, 0,6%-b1 kypinr, 16,5%-b1
Oacka eriH Typnepine 6emiares. Eric keneminin 20800 rexTapbl cyapmaisl sxepiep 0omnst [1; 164].

Cuipdapus okpyeindezi banapoviy man-myakin mapxkirey naygauol. 1928 x. 27 tambizgarel Kasakcran
OprainsiK aTkapy KOMUTETI Mel XaJblK KOMHCCapuaThl KeHECIHIH )KaHa SKOHOMUKAIIBIK, casicaT KbUIIapbIiHIa
KaJIBINITACKAH QJEYMETTIK-DKOHOMHUKAIIBIK axyaliibl TONBIK KyHpeTkeH «Ipi Oail mapyanbuibIKTapbl MeH
XKapTbulail ¢eomannapasl TOPKIICY JKSOHE JKep ayaapy Typalibl JekpeTiHe» coiikec Oykin Kazakcranmars
cusikTel ChIpAapust OKpyriHje nAe OalyapblHBIH Majl-MYJIKTEpiH TOpKiJiey HayKaHbl OacTamubl. Ipi
OaliiapIblH MaJIapbIH, AYHHE-MYJIKiH TOPKiIey YIIiH apHalbl KOMHCCHUSIIAP KYPBUIIBL.

Onkenik oprangapAblH AUpeKTHBaIapbl Herisinge Celpaapusi okpyrTik komureri 1928 x. 29-tambIzaa
OKPYTTIK KOMHCCHUS KYpJIbl. 15-KpIpKyiieKke NeiliH OKPYTTiK KOMUTET ©3iHiH OIOPOCHI MEH CEKpeTaphaThIH/IA
OaliiapIblH Mall-MYJIKIiH TOpKIIEy MOCENleCiH anThl peT KapcThipran. COHBIMEH KaTap, aTaliFaH Macelere
apHarm, OKpYTITIK MapTHUs KOMHUTETI aKTHUBTEPIHIH €Ki >KWHAIBICBIH oTKi3mi. bipiHmi 30 agam KaTbIcKaH
KUHAJIBICTA TOPKUICYIiH TEOPUSUIBIK >KAaKTapbl, OHBI ICKEe achlpy Maceneiepi Kapamaabl. Herisinew,
TOPKIUIEY/iH ic-TIapanapbl Kell 0acTalFaHJbIKTaH Oaiiap Maja-MYJIKiH JKachIPBII YITepyi, TePPUTOPHUSIAFHI
030ek OaliapbIHBIH TOPKUIEYMEH KaMTBUIYbl XKOHE T.0. cypakrap TalkputaHabl [5]. EkiHIN sKHHAIBICTA
KUHAJIBICTA TOPKiNeyre OaiyaHbICTHI HYCKayJlapFa KOCBHIMILIA TOJIBIKTHIpYJap eHrisiigi. CoHbIH HeriziHue
OKPYTTIK KOMHUTET HapTHsi akTHBepiHeH 13 aynanra ekinerti exingep xidepai. 1928 sxbuibl 3-KbIpKYHEKTeT1
BK/6/I1 Ceipnapust OKpYITiK OFOpOCHIHIA OKIIETTI OKUILACPAIH KeJeciael Tizimaepi OeKiTUIreH:

1. Co3ak aynansina Ke3puikoxkaes, HypOexos.

2. Typxkicranra beranuesa, Haypriz0aes.

3. XKanakopranra Epnimbaer, KapaTaes.

4. Mepkire I3myxameToB, Erinbaes, AxmeToB.

5. Hlasara bekrypranos, Kocaes, bapxues.

6. banamra JXXamObi10B, Eprasues.

7. Ke3putkymra Kymkabaes, Akoortun, [laiimanos, XKonapibaes.

8. Kenecke [lyticexeeB, YCEHOB.

9. Kaparacka Kymxanos, baiike6exoB.

10. Ypskapra O0/1ipaxMaHOB.
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11. Tynkibacka UmaHKYIIOB.

12. Kapaacmanra MoMOHEB.

13. Tanacka ANTBIHOCKOB.

Ocbunaiiiia, KojaapblHa OWIIK THUME€H OKUIAEp JKeprurikTi Imonak OelCeHIiIepMeH KOCBHUIBII,
KOMITapTHs UACICHIH iCKe ackIpa 6actamsl [3; 32].

Hormxecinge, Ceipmapusi OKpyTiHIE MekelneHreH 89 KOXalbIKTHIH OpHBIHA 106 KOoKamblK Heci
TopKineyre yumblpaasl. bymgap 20 OTBIpBIKIIBL, 52 >kapThUlall Kelmmeni, 34 Kelmeni IIapyambUIbIKTaH
kypanrad. CeIpjapusi OKpYTiHIAE TopKijneHyre TuicTi 42434 MbIH Maj CaHBIHBIH OpHbIHA 24736 Mman
Topkinermi [6]. Topkiney HayKaHbI OapbICHIHAA OipKaTap omijeTci3miKTepre xoj OepilreHiH ae Kepyimisre
Oomanmel. OHBIH [oNeNi peTiHAe, IMajia cayaTThl MIONAK OeJICeHMiIep JKOFaphIIaFbUIapIIbIH KOJIAAYBIMEH
TOpKiJiey Ti3iMiHE TopKileyre iTiHOEHWTIH opTamanapibl Ja KOCHIN >KiOepill OTHIPFaHABIFBIH aTal eTyre
6omanel. Meicansl, Celpaapusi OKpyTiHAE ayAaHIBIK KOMHTET ekinmepi EcmoyneroB ChIIBIKOEKTI kKoHE
Carpr0aeB baitkamannbl 6ap 6omrans! 100-150 xoiter OosrranbIHa KapaMmacTaH Oaitmap tizimine 700 6ac Mabl
Oap men Kockin xibepred. OkpyrTik komureT mynieci Mcanbaes 400-600 ycak manbl 6ap 35 opTamiaHbl
TOpKiNiey Ti3iMiHe eHrisreH. lllekTeH MIBIFBIN 30PIBIK KOPCETy OKPYITIK KOMHUTET KYpFaH eKiiieH Oacrtam
BK/6/11 yiibiMnapeiaeiH Mymienepin ae Kamteiabl. Ceipmapus okpyriHiH Kapartac aymaHblHAZ OKPYTTIK
KOMUTET OCKITKEH 2 ajlaM OpHBbIHA 8 ajaMJibl TOPKLICY MEXeJIeHTeH [7].

1928 x. 14 xazanmarbl Kazak esikenik KOMHTETI OOJIIMINECIHIH aKNapaTThIK-CTaTUCTUKAJIBIK
aabpIkTamMaceiHaa Chipaapust okpyri OoiprHmma Oynueata, Kapcakmaii, Mepke, Typkictan, bamam, Tanac,
Ke3puikym sxone lllassH aymaHmapel OailmapbIHBIH MYNIKTEpPiH TOPKLIEY HOTIDKECIHIH Kenecimel ecebi
Oepinrex:

2-KecTe

Coipaapus okpyri 6oiipiHma dyauneara, Kapcaknaii, Mepke, Typkicran, bagam, Tanac, Kpi3puikym
:koHe Hlasin aynanaapel 6ailyiapbIHBIH MYJIKTEPiH TOPKiJIey HOTHkKeC]

Ecen 6oiipIHma Topkinenreni
Baiiucentos 335 ipi kapa 393
3aypOekoB 400 302
babupos 933 559
AxMn6exoB 816 179
Baiinsipos - 123

Onkenik Oenim ManimeriHe coiikec 11 105 6ac manbl 6ap Mepke aynansiHaa 22 mapyawsuisik (5701
0ac man) TopkinenreH. An lllasH aynansiHIa ipi Kapa ManFa ue 6 mapyamsuisik, stHA 1300 ipi kapa, 15600
ycak Mai, 155 sxxbeutkel, 204 tyiie, 40 cubip, 3000 6ac ycak man TopkineHreH. Typkictan ayaaHbl OOHbBIHIIA
Onkernik OemiMIeHIH MaJliMeTi OolibiHINa 2 mapyaribuibikta 230 ipi Kapa, 5180 6ac ycak Man OoJiFaH jKoHE
676 man TtopkinenreH. bagam aymanbl OoifpiHIma 6 mapyamsiibikta 370 ipi Kapa skoHe CapMaHOBTBHIH
mapyambuibiFeiHaa 1000 6ac ycak man anpikraiarad. @aktini Typae bamam aynaHbIHBIH 6 MIapyallbUIbIFBI
Ootibiaia 1238 man TopkinenreH. Tanac ayaanbiHaarsl TaBaiueBTiH mapyalbuibiFeiHaa 196 ipi kapa, 1600
Oac ycak Man OonraH xoHe cOHBIH 1200 man TopkijeHreH. KpI3bUIKYM aynaHbIHAAFbl 22 MIapyallblIbIK
OotibiHINa 6625 6ac Mai TopKineHreH [§].

Olkelnik aTKapy KOMHUTETiHIH eceOiHe coiikec Chipaapusi OKpyriHe Kapacthl TypkicTaH aymaHbIHIA 6
0ail aHBIKTAJIFaH, OJIApbl KeJleci KecTeeH kopyre 6omansl [9].

3-xecTe

Ceipaapus okpyri, Typkicran aynansinarsl 0aiiap

Ne |AnpIKTanFaH Oaitmap OT0acsl caHbl Aybul HOMEDI Maun caHbl
1 |bupam M3ees 8 8 353

2  |Cepnanu benares 12 8 234

3  |EpOucbek bapares 15 1 320

4 |Amm6 TosnkymbaeB 10 11 246

5 |xanTtiope Apanbacs 5 12 61

6 |xanbek TypcyHnOaeB 20 12 635
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JKanmer aynan Ooiibiamia, 1849 Gac may aHBIKTaIFaH XoHE OYJ1 Kejeciliel cumarra TopkuieHreH: 90
mapyamsibikka 143 Tyite, 246 xemker, 50 ipi kKapa, 4 ecek, 641 xoi, 286 emki, 1 kui3 y#, 2 xui3
taparpurrad. Nel-iamn oxoHe 11-iwmm, 8-iHmI ayeUigapiarsl  JKaHa#aH KypburraH 4 YOKBIMIBIK
mrapyambuibikka (Myre cansl 164) 140 tyite, 155 xbuikel, 274 ipi Kapa, 8 ecek, 1590 koit, 1367 ewki, 3 kui3
Vi ’KoHE 5 KHi3 TapaThUIbII OepiireH [9].

OTBIpBIKIIBUIAHABIPY Mocenecine kenep Oomcak, @.U. 'omomexmn: «bizme, Kaszakcramma aysin
HIapyallbUIBIFBl  MOceJIeNiepiH IICHIyAiH Heri3ri Xonbl OopiHeH OYphIH Ka3aK XaJKbIHBIH KYIIiMEH,
YKBIMIACTHIPY JKOJBIMEH OpacaH 30p alKanThl urepyzae Ooibin OTBIp byn kepme Kbicka mep3imue
OTBHIPBIKIIBUIAHABIPYBl XKY3€re achlpy KaXKeT», — el KOLINEHAUIEPAIH OTHIPBIKIIbIFa alHANybIH KaiTa-
Kaifta Tanan erti. OchIHal HyCKayJaap/aH KeHiH OTHIPBIKIIBUIAHIBIPY MPOLECIH <GKOCTIApIbDy TYpIe icKe
acwIpy Maceleci Oip/IeH Kara3 )Ky3iHe KaJIbIIl, ic )KY3iHae Kapa TypciHautikke ko Oepinmi [3; 62].

OTBIPBIKIIBIIAHABIPY OapbICBIHBIH alfalllKbl allapblHAA-aK YJIKEeH KWUbIHABIKTap Oonapl. [-mmi
OeCKBUIIBIK JKOCHApblHA OalllaHbICTBI JKEpre OpHaJacThIpy, KOHBIC ayJgapy Moceleiepl KapiKel
TanmbUIbIFbIHA Kemin  Tipennai. CoraH OalIaHBICTBI, YKIMET OYJI TIpOIECKEe Kelnen KapKbelH Oepyre
THIPBICKAHBIMEH, AJIFAIIKBl JKBULIAPBl MapAbIMIBI HOTHXKENIEpPre jKeTe aiMaabl. YKIMET 3iHiH OeJireH
KapKblJIaphlHAA Op IIApyallblIbIKKA >KYMCAlIaThlH IIBIFBIHAAPABI OblLIaiilia ecemnTeli: TeppUTOPHSHEL
yisIMaacTeipyra — 72 coMm, Kep XKbIpTyFa — 15 coM, arpoBeTepuHapiblK kemMekke — 30 com, aybul
IapyallbUIBIFEl  Kypanaapbina — 113 com, TypreiH Yi-icihe — 150 com, aysll IIapyamibUIBIK
KypsutbicTapbiia — 100 com, Gapisirst 479 com [10].

Onkemik maptus komurteTiHiH 1930 k. Ka3zaH ailpIHBIH OachblHa NeHiHTI ecenTi OasHIAMalapbIiHAA
OTBIPBIKIIBUTAHBIPY MPOIIECiHIH O0aphIChl KeHiHEH OasHmamabl. OChl KBULIBIH TOFBI3 alJIBIK KOPHITHIHIBICHI
OOMBIHIIA KBUIIBIK XKOCTApAsIH 53,9 maiibi3Fa FaHa OpBIHAANFAHBI aTan KopceTinai. Ceipmapus OKpyTiHIH
Kezpuikym, Tamac, lasa, Ypxkap, Kenec aymanmapsr 1930 K. OTBIPBIKIIBUIBIKKA KOIIKEH OapIibIK
mapyambIbIKTeIH - 100 maiiblsra  YKBIMIACTHIPBUIYBIMEH — askTanpl. Celpaapus okpyrinae 8368
HIapyalIbUIBIKTBl  OTBIPBIKIIBIIBIKKA Kelly jkocmapimanca, 1930 x. 8244 mapyalllbUIbIK OTBIPBIKIIBI
MOJICHHETKE KO, Oip YKBIMIBIK [IapyalIbUIbIKKa opTalia ecenmed 156 KoxanbikTad keni [3; 62].

4-xecTe
CrlIpaapus oKpyrinjeri yskbIMaacTbIpy yaepici
AynaH atsl [lapyalublIbIKTap CaHbl Y KbIMIACTBIPBIIFaHbI
JKocmap TipKeNTeHi % YKBIMIIAp OFaH OipiKKeH %
OoiibIHIIA CaHBbl KO>KQJIBIK, CaHBbl
Kp13pUIKYM 1000 1225 1225 3 1225 122,5
Hasu 1321 883 66,8 2 883 66,8
Ypxap 2773 2773 100 15 2773 100
Kernec 2813 2902 103 29 2900 102
Tanac 461 461 100 1 461 100

Kecrenen wepinin typrannaii, Kei3puikym, Tanac, lasa aymangapsiaga Oip yxemmmapra 400-neH
acTaM KOXKaJbIK KeJinm Typ. ¥ KbpIMIIapiap KypraHjaa TaOUFH-TapuXU KarJaiiapblHa Kaparl, Kep Hrepyli
aiimakrapga Oip yxeivra 300-1eH, >Kep urepylli-Mana MapyallbUIbIKTEl aynannapaa 200-1eH, xapTbuiail
kemreni aygangapaa 100-1eH acnayblH Kajaranay MapTusl skarblHaH Tajian etiared [3; 63]. An Ceipnapus
OKpYTIHJIET1 YKBIMIACTBIPY IBIH KAPKBIHBIH KeJieci 5-kecTe/ieH kepyre 00abl:

5-xecTe
YoKbIMAACTHIPY KapKbIHBI [11]
Kbt ¥ KpIMJIBIK IIAPYaLIbIIbIK YxpIMAACTHIPY (TaiibI30eH) Ocy nmeHreiii
CaHbl
1930 xpLare! 1-miage 34 444 51,4 100
1930 xblIFel 1-KenTOKCaH 34 442 54,1 100
1931 sxputrbl 1-KaHTaAp 36 657 54,7 106

1930 >KBUIFB! OTHIPBIKIIBUIAHABIPYABIH KOPBITBIHABUIAPEIH Tankbularad Kasak AKCP Opransik atkapy
komuteTl [Ipe3uanmyMbIHBIH KayJbICHIHAA OTHIPHIKIIBUIBIKKA KOIIpYy >KYMBICHIHIA CaH ajlyaH KHBIHIBIK-
TapAbIH OPBIH aJIbII OTHIPFAHBI aTaybll ©TUIAI. JKYMBICTBIH KapKbIHABI XKYpMey ceOeOiH Ka3aK XaJKbIHBIH
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IapyambUIbIK SPEKIISTIKTepIHEH eMeC, MapThus, KCHEeC OpraHAapbIHIAaFbl «OHIIBUIIAPIBIH» OyJ icke
KapCBUIBIK ~ OUTMipyiHZE Jem KOHIT ayAapbIMalTeiH (akToprmapmaH i3geir  Oacramel.  JKeprimikri
KOMUTETTEpAiH KeHOipiHae >KYMBICTap JKOCHApChI3, KaibacapibIKIIeH akKIIaHbl €cernci3 KyMcayMeH
KYPri3inyae, COHbIMEH KaTap YITIIBUIABIK TEH YJIbl JICPXKABAIBIK IIOBUHW3M CKIHIII >KaFblHAH apTKa
TapTyAa Jen KepceTinai. ONKemiK MeKeMeHIH ©31He /1€ OTHIPHIKIIBUIAHABIPY aCBIFBIC iIC EKeHIHEe KO3 KEeTe
Oactagsl. MpIcanbl, peciTyONIKaIbIK OTHIPBIKIIBUTAHABIPY KOMUTETIHIH KpI3MeTKepiepi JlockaHOB: «Ka3ak
OTBHIPBIKIIBUTAHIBIPYABl KYT€ TYPY KEpPEeK, achIFylaH eIl HoTwke OonMaiae» gece, Kymkanosa
«YUPEHICIIETeH XaJIBIKTBIH THIFBI3 OPHAJIACYBIHAH KYKNAIbl aypysiap Tapar, KHbIHIIBUIBIKTAP TYABIPAIbD»
Jen KapChUIBIK KepceTyiepiH bipikkeH MeMIeKeTTIK cascu OacKapMachiHBIH Epexmre OeiiMi ChIHFa aljpl

[12; 99].
Tanxvinay

Kazakcran tapuxsiabH TapuxHamaceiHaa 1928-1932 xpurmapaarsl sKanmai YKeIMAACTHIPY MEH OHBIH
XaIlbIKKa KENTIPUITeH 3apjAalTapbl, allapiibUIbIK anaThl Hemece «¥JIBI JKYT» Ka3aK XaJKbIHBIH eMipiHAeri
KacipeTTi, 3yJIMaTThl, 300aaH Ke3eHAepi TeHOIH I, 3THOLUI JIeTeH artayiapMeH Oenriii. ATam eTy KaxKer,
CNIMI3IH OHTYCTIriHAe, coHbIH imriHae CeIpaapus OKPYTiHIET! allaplibUIbIKKa ajibein KenreH Kenec
OKIMETIHIH Y)KBIMIACTBIPY MeH OalimapablH Mal-MYJIKiH TOpKijey HayKaHbIHA KAaTHICTHI KeIISHHl 3epTTey
KYMBICTaphl JKOKTBIH Kachl. KazakCTaHABIK JKoHE WICTENAIK 3epTreymriiep jkanmbl KasakcTaHnarsl
YKBIMIACTBIPY HayKaHbIHA Kem KeHin Oeseni. JlereHMmeH, ka3zakctanaplk 3eprreymi H.C. balikamaMoBThIH
«CrIpmapusi OKpYTIiH/AET1 KYIITEN YKBIMIACTBHIPY JKoHE IIapyanapAblH Kapchliacy Kosranmbichl (1928-1932
KpuUigap)» [3] Jen aranmaThlH KaHOUIATTBIK AUCCEPTALMSACHIHBIH Ka3aKCTAHIBIK TapHXHAMaJa OpBIHbI
epekiie. OWTKeHi, aBTOp ©3iHIH 3eprreyinae Celpaapus OKPYTiHAETi KYIITEN YXKBIMAACTBIPY MEH
OaifmapIpIH MaJI-MYJIKIH TOpPKiJiey HAyKaHBIH eNiMi3/IiH OHTYCTITiHAET1 apXUB KOPIAPBIHBIH HETi3iH/e jKaH-
KakThl 3epTTered. OHBIH MIKipiHIIEe KOIIeNi XoHe XKapThllail KeIlmeni aymraHaapia aybul MIapyaribUIbIK
apTeNiH KYpy, KYIWITEN OTBIPBIKIIBUIAHIBIPY, Keuryre ThiibiMcanry 1930 x. Celpmapus OoKpyriHie KaHTap,
aKnaH, Haypbl3 ainapbiHza Majn OachIHBIH KeMyiHe OKENill COKTHI KOHEe Oailmapisl TopKineyniH OacTbl
MaKcaThbl €H aJlABIMEH OJIapJbl TyraH >KepiHEeH, aFralbIH-TybICTApbIHAH, )KaKbIH-KEK)KaTTapbIHAaH, 0TOACBIHAH
aBIPBII, OMIp CYpyre KOJaiChI3 )Kepiepre OpHAIACTHIPHII, KACipeT MIEKTipy OOJFaH.

Kepuekti ranbim M. Ko3sibaeBThiH Ka3zakcTaH TapuXblHAAFbl «aKTaHJIAKTapray OailaHBICTHI
3epTTeynepi Oys1 MoceneHi capanayra ker cenTirid turizai. M. Ko3si0aeBThIH «AKTaHIaKTap aKuKaThl [13]
eHOerinme con kezeque bareic Cibipre kaparan Axkmona, Cemel ryOepHUsIapeiHbIH KazakcTaHra KOCBLTY
XKOHIH/IE aliMaKThIH oJIEYMETTIK JKOHOMHKAIBIK >KaFlalbIHBIH KOJIGHKE TycTapbl Typajbl Macelenep
KapacTeIpbutael. Fameim, 3eprreymi XK. AObUTXOKHH ©3iHIH eHOeriHAe KeHecTik nayipaeri KasakcTaHHBIH
QJIEYMETTIK-9KOHOMUKAJIBIK >KaFJaliblH OasHAall OTBHIPBIN, «SCKEPH KOMMYHHU3M», KaHA SKOHOMMKAJIBIK
casicaT, YKBIMJACTBIPY KOHE Tarbl 0acka Mocelelep/i TapuXH KYKaTTap HETi3iHJe FhUIBIMH aliHAIIBIMFa
enrizred [14]. 1920-30 xbuigapaarsl KazakcTaHHBIH CasiCH, dJICyMETTIK-9KOHOMHUKAJIBIK MPOIECTEP/Ii JKaH-
YKaKTbI, 9p1 alIapIIbLIBIK MACEJIECiH XXYHenl 3epTTen xypreH ranbiM T. Omap6ekoBTiH «300aman» [15], «XX
raceipabiH  20-30 keimapeiHmarel  KasakcraH —KacipeTi»  3epTTeyiiepiHAe 3epTTeylll  KeHEeCTeHIIpy
casicaThIHBIH CallIapblH KepceTe Kee, ’aHaJaH O0M KeTepin KeJie jKaTKaH TOTaJUTapiblK KOFaMFa XallbIK
OykapacblHa >KaHAIIBIp, KAMKOPILIBI OONAaThIH YHBIMAApIAH Tepi, opke3 Oac MIYIFBIT KOJAayMeH
KaHaraTTaHATBIH PyXTa TOPOHMENEeUTIH MEMJIEKETTIK OpraHAaplblH KaXeT OOJFaHIBIFbIH Oaca KepCeTKEH.
By enbexrepie 0i3 Tamjan OTBIpFaH MaceneHiH KelOip Tycrapbl kepcerinreH. Conpaii-ak fanbeiM XX
raceipabiH 20-30-xbi1aapeinga KasakcTanma KEHECTIK TOTAIUTAPIbIK JkyHeHiH xkyprisreH «Kimr Kazany,
Oaiinapabl TopKiney, Mapyanapiabl KYLITEN Y)KbIMAACTHIPY CHSKTHI TOTEHIIE CasCH-IIapyallbUTBIKTHIK
HayKaHJapblHA MyparaT JIepeKTepi MEH MaTepualiapbl HETi3iHJe Taljlay >jKacall, IIbIHAWBI FBHUIBIMU
TYXKBIpbIMJIAp TYHiHETeH [16].

Kazakcrannbik 3eprreymn 3.F. CakraranoBa 1931-1933 »ok. amapiibUIbIKTEIH ceOCNTEpiH HAKTHUIAIM,
onblH Oip ¢akropsl perinae @. [omomexunniy «Kimi Kazan» pedopmacslH KoCy Kepek JereH mMiKipai
aitranpl. Conm Kke3zeri 0ail mapyanibUIBIKTapbiH TOpKidey — KazaKCTaHHBIH JOCTYpii KYPBUIBIMBIHBIH
KOWBLTYBIHBIH OacTamachl eni. EniMizne amapiubiiblk OONyBIHBIH Tarbl Oip HErisri (QakTopsl peTiHae —
MOKOYpJien OTHIPBIKIIBUIAHABIPY/BI KapacTbipaast [17].

erennik 3eprreymi M3abens OrailoHHbIH mikipiHme KazakcTaHaarsl Maj MapyambUIbIFbl )KYHECiHIH
Kylpeyi TepT Ke€3eHHEH TYPJbl jkoHe OYJI Y’KbIMAACTBIPY — a3bIK-TYJIK CaJIbIFbl — OTBIPBIKIIBIIAHIBIPY —
OaliapablH MaJ-MYJKiH TopKiieymMeH OainanbicThl. OCBIHBIH OapnbiFbl KazakcTanga amaplibUIBIKTBIH
Oactaiysraa aneim kel [18; 206, 207]. P. dasuc xxone C. Yurkpodt [19; 329-331]. Kazak mamacerHaarbl
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alIapIIBUILIKTHIH OacTayblHa ceOen OosiraH e3apa OaitiaHbICHl Oap Keneci 0ec (hakTOp/bpl aTam KepceTei:
YKBIMJIACTRIPY JKoHE Oalyapipl *KOK; Ka3aK XaJKblH OTHIPBHIKIIBUIBIKKA KOINipy; MalIapAbl MIKOypiey
apKBUTBI OPTAKTACTHIPY; KOJIEMJIi aCTHIK Aspaiy; Mal JalbIHIAY.

Ocbunaiina, Ka3aKCTaHIBIK JKOHE WLICTENIIK 3epTTEeyLIUIepaiH pecnyOluKaaarsl, COHBIH 1MIiHJIETI
Onrycrik Kazakcranma KymTen YXKbIMAACTBIPYFa, OTBIPHIKIIBUIAHIBIPYFA, ipl KOJEeMJE AacTBhIK KOHE €T
nmasipiayra OarpITTaliFaH CascaTThl allapIIBUIBIKTBIH OacTalyblHA albIll KeJl ereH MiKipiaepiMeH TOJBIK
KeJicyre 6onazpl.

Kopvimuinowi

Kenec eximeri mapyamapislH Hapas3bUIbIFbIHA KapamacTaH Kasakcranma, oHbIH imiHae Ceipmapust
OKpYTiHJIE JIe YKBIMIACTRIPYIBI KYIITEY 9IICTEPl apKBUIBI TONBIK XKY3€Te achIpAbl. ONUTKeHi, MyHIall eKTeM
casiCaTThIH apThIH/IA «aJIBII MAITUHA» CTAIUHIIK OKIMIIII-OMIPIILI KYHe )koHe OHbIH Ka3zakcTaHaarsl OKili,
lNonomexunnig «Kimi Kazan» TeHkepici Typran emi. COMUaNMCTIK KYPBUIBICTHI KymuTen eHrizy Celpaapus
OKpPYTiHIH JI¢ mIapyajapbl >KaFJalbIHBIH KYPT HalapiayblHa, OJIApIbIH KEHEeC OKIMETiHiH cascaThlHa
HapaspUIBIK Oingipyiepine ambim Keimi. CoHbIMEH Oipre OKpYrTiH OapiblK ©HIpiHAE KeIlmeni Maj
[IapYallbUTBIFBIHBIH IaFIapbICKa YIIBIpAybIHA, JASCTYPJl Ka3aK KOFAMBIHBIH BIIBIPAYbIHA, XalbIKTBIH
aIlITBIKKA Tam OOJybIHA OKeNiN COKTHIpAbL. ChIpapusi OKpPYTiHJAE aybUl MIapyallbUIBIFBIH YXKBIMAACTHIPY
KapKbIHJBI TYpJC YKOCIapFa COMKeC KypreHiMeH BipikkeH MEMIICKETTIK cascu OacKapMaHbBIH aKnapsaphbl,
napTusl YUBIMIAPBIHBIH OasHaaManapbl OOMBIHINA JKEPTUTIKTI XKepieplieri xKayanTsl aJamIap KaTedikTepre
0Ol anmApIphIN, acklpa CUITEYIIUTIKTEpre OapfaH, XaiblK Hapa3bUIBIKTAPHI, aIlTHIK JKaFmanliIapsl,
OOCKBIHIIIBUTHIK OpPBIH anFaf. 3epTrey HoTmkeciHae 1928-1932 sxok. Ceipmapus oKpyriHAe ae OaimapabiH
MaJI-MYJIKiH TOPKiJiey MEH YKbIMIACTBIPY HaAYKAHBIHBIH ayKbIMJIBI TYPIE )KYPTreHiH Kopyimisre Oonaibl.
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Oco0eHHOCTH KAMIIAHUM KOJJIEKTMBU3AIUM U KOH(PUCKALUHN B paiioHax
ChIpaapbHHCKOr0 OKpyra

ChIpapbUHCKHI OKpPYT, cyniecTBoBaBImii B 1928-1930 rogax B cocraBe Kazaxckoit ACCP, Obu1 arpapHbIM
OKpYT'OM, CIICIHATH3UPYIOIIUMCS Ha CEILCKOM X03siiicTBe. OCHOBHON YKOHOMHYECKON AESTENBHOCTBIO B OK-
pyre SBIAIOCH 3eMJIeieNIie U )KUBOTHOBOJACTBO, YTO HOATBEPKAACTCS HATMYMEM MHOTOYUCIICHHBIX PaiioHOB,
OPHUEHTHPOBAHHBIX HA CEJILCKOX03AUCTBEHHOE MPOU3BOACTBO. Takum 06pa3om CrIpJapTHHCKUH OKPYT UTPaj
BOXHYIO pojib B mpeobpa3zoBanmsix koHua 1920-x — 1930-x rr., pernoH mpeactasisul co0oit Moens arpap-
HOTO NPOU3BOACTBA cTpaHbl. CHIpIapbUHCKUI OKPYT, Kak M Bech KazaxcraH, OBUT ITOIBEPIKEH KOJUIEKTHBH-
3arun. Komnexkrusnzanust B CEIpIappHHCKOM OKpyTe, Kak U B Ipyrux dacTix Kasaxcrana, mpoxoamna B yc-
JIOBHSX KECTKOTO IPHHYXIECHHUS U COIPOBOKAAJIACh HACHIECTBEHHBIM H3BSTHEM CKOTA M 3eMIIM Y Haceie-
HHS, 9TO TIPUBEJIO K MaCCOBOMY T'oJIofy M rubenu moeil. B cratbe paccMoTper mpomecc pa3pabOTKH MOJH-
THKH CIUTONTHOH KOJUISKTHBHU3AIMH Ha YPOBHE IIEHTPAITBHBIX U KPaeBBIX MapTHHHO-TOCYIapCTBEHHBIX Opra-
HOB, a TaKke OCOOCHHOCTH TPOBEICHUS KoJuleKTHBH3auuu B CheIpmapbUHCKOM OKpyre. Ha ocoHoBe
ApXHWBHBIX JOKYMEHTOB, aBTOpPaMW [aHHOH CTAaThH pPAcCMOTPEH KOMIUIEKC MEp IO IPOBEACHHIO
KOH(HCKAIMK UMyIIecTBa OaeB.

Kniouesvie cnoea: xomnekTuBM3anusl, KOHHCKanus umynmecTBa 0aes, ChIpHapbHHCKHH OKpPYT, TOJOZ,
CeIIbCKOE XO03SIMCTBO, MOJIUTHKA KOJUIEKTUBU3aIMuU, ucTopus Kasaxcrana.

U.A. Agulykova, B.K. Isabek

Features of the Collectivization and Confiscation Campaign in the Districts of the
Syr Darya Region

The Syr Darya District, which existed from 1928 to 1930 as part of the Kazakh ASSR, was an agrarian
district specializing in agriculture. During this period, the district was formed from parts of the Akmola,
Semipalatinsk, and Syr Darya provinces, with its center in the city of Shymkent. The main economic
activities in the district were agriculture and livestock breeding, which is confirmed by the presence of
numerous areas focused on agricultural production. Thus, the Syrdarya District played an important role in
the transformations of the late 1920s and 1930s, with the region serving as a model for the country's
agricultural production. The Syrdarya District, like the rest of Kazakhstan, was subject to collectivization.
Collectivization in the Syr Darya District, as in other parts of Kazakhstan, took place under conditions of
severe coercion and was accompanied by the violent seizure of livestock and land from the population, which
led to mass starvation and death. The article examines the process of developing a policy of continuous col-
lectivization at the level of central and regional party and state bodies, as well as the specifics of collectiviza-
tion in the Syr Darya district. Based on archival documents, the authors of this article show the specifics of
collectivization in this district, examine a set of measures for confiscation, and describe forms of resistance
by the peasantry.

Keywords: collectivization, confiscation of property, Syr Darya district, famine, agriculture, collectivization
policy, history of Kazakhstan.
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Hasan Oraltay and the Construction of a Kazakh Counter-Narrative (1956-1991)

This article provides a comprehensive analysis of the life and work of Hasan Oraltay, a central figure in the
twentieth-century Kazakh diaspora and the foundational historian of its anti-Soviet, anti-communist intellec-
tual tradition. This study addresses the key question of how, under the rigid ideological control and censor-
ship of the Soviet regime, an alternative historical narrative for the Kazakh people was constructed and effec-
tively disseminated. The key issues investigated include the systematic distortion of Kazakh history by offi-
cial Soviet historiography, the suppression of the history of Kazakhs outside the USSR, and the role of the di-
aspora in preserving national consciousness. This research conducts a systematic analysis of H. Oraltay’s ma-
jor published works, declassified archival documents from his personal collection, and the broadcast records
of Radio Azattyq (RFE/RL). The central thesis argues that Hasan Oraltay was not merely a publicist, but the
principal architect of the Kazakh diaspora’s historiography. His work is presented as a deliberate, strategic
project to build a counter-narrative founded on three pillars: first, the transformation of the collective trauma
of the Great Kazakh Exodus into a heroic epic of a struggle for freedom; second, the restoration of historical
continuity by linking the mid-century national liberation struggle to the state-building legacy of the Alash
movement; and third, the masterful use of Cold War media, specifically Radio Azattyq, to broadcast this nar-
rative into Soviet Kazakhstan. The article concludes that H. Oraltay, acting as an “intellectual warrior”, suc-
cessfully forged and propagated a coherent alternative vision of the Kazakh past, which played a crucial role
in preserving historical memory for the diaspora and nurturing the national consciousness that underpinned
Kazakhstan’s post-1991 intellectual revival.

Keywords: Hasan Oraltay, Kazakh diaspora, Radio Azattyq, Soviet historiography, Alash, Cold War, histori-
cal memory, emigration, national identity, Kazakh refugees.

Introduction

The twentieth century was a period of profound upheaval and transformation for the Kazakh people,
marked by wars, famine, political persecution, and the establishment of communist rule. Under the stringent
ideological control characteristic of the Soviet Union, historical scholarship in Kazakhstan was subordinated
to the dictates of Moscow, and official historiography cultivated a Soviet worldview, subjugating knowledge
to political objectives. The history of Kazakhs who found themselves beyond the borders of the Kazakh SSR
and their subsequent dispersal across the globe was largely suppressed. Into this vacuum stepped Hasan
Oraltay — a historian, publicist, and public figure whose life was dedicated to giving voice to the history of
this displaced nation.

The relevance of this study is underscored by the necessity of re-evaluating twentieth-century Kazakh
history from a perspective free from the ideological strata of the Soviet era. Examining the legacy of figures
such as Hasan Oraltay allows for the reconstruction of alternative historical narratives that were formulated
outside the USSR and were influential in the preservation of national consciousness. A historiographical re-
view indicates that while the activities of Radio Azattyq and the legacies of individual émigré figures have
been subjects of study, a comprehensive analysis of Hasan Oraltay’s contribution as a historian, publicist,
and radio broadcaster who systematically constructed a counter-narrative to Soviet ideology has not yet been
undertaken. This article aims to fill this lacuna. The research problem centers on the distortion of Kazakh
history by Soviet ideology and the suppression of alternative viewpoints. The article addresses the question
of how, despite censorship, a narrative opposing the official doctrine was constructed and disseminated.

The objective of this article is to analyze the scholarly and public legacy of Hasan Oraltay as a key fig-
ure in the creation of an alternative historiography of Kazakhstan in the twentieth century. To achieve this
objective, the following tasks have been set:

* Corresponding author’s e-mail: a.bakytzhan1992@gmail.com
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1) To analyze the biography of H. Oraltay and his personal experience as the foundation of his work.

2) To investigate his key published works, which focus on the exodus from motherland and the rehabili-
tation of the Alash movement.

3) To evaluate his role at Radio Azattyq in the ideological confrontation with Soviet historical concepts.

4) To determine his contribution to the formation of modern Kazakh national identity.

The chronological scope of the research covers the twentieth century, with a particular focus on
H. Oraltay’s active period from the 1950s until the end of the Cold War.

Materials and Methods

This study is grounded in a qualitative analysis of a diverse range of primary and archival sources, tri-
angulated through multiple historical research methods.

The primary source base for this research is composed of three main categories: published works, per-
sonal archives, and institutional records.

First, the foundational materials are Hasan Oraltay’s own published works. These include his seminal
memoir, Elim-ailap 6tken 6mir (A Life Lived with “Elim-ai”’), which provides invaluable context on his per-
sonal motivations and experiences. His key monographs, which formed the ideological bedrock of the dias-
pora, were analyzed, including Kazak Exodus, Himalaya destan1 (The Himalayan Epic), Kazak Tiirkleri:
hiirriyet ugrunda Dogu Tiirkistan (Kazakh Turks: For the Freedom of East Turkestan), Biiylik tiirk¢ti Magcan
Cumabayoglu (The Great Turkist Magzhan Zhumabayev), and his most significant political-historical work,
Alag: Tirkistan tiirklerinin milli istiklal Parolasi (Alash: The National Independence Slogan of the Turkestan
Turks). These texts are crucial for tracing the development of his historical and political thought.

Second, the research draws heavily on two major archival collections. The personal fund of Hasan
Oraltay, which was transferred to the National Academic Library of the Republic of Kazakhstan in Astana in
2005, contains his manuscripts, reports, photographs, and private correspondence. Further materials from this
collection are held at the Archive of the President of the Republic of Kazakhstan, specifically within Fund
269-NL. This fund, covering the years 1946 to 2008, is a uniquely valuable source complex, offering unpar-
alleled insight into Oraltay’s multifaceted activities, his ideological struggle, and the Kazakh emigration’s re-
establishment of connections with an independent Kazakhstan.

Third, the study utilizes the archival records of Radio Free Europe/Radio Liberty (RFE/RL) held at the
Open Society Archives (OSA) in Budapest. These archives house the records and transcripts of Radio
Azattyq broadcasts from its Munich period (1953-1995). This research specifically analyzed 87 of Oraltay’s
radio broadcasts, which are essential for reconstructing the informational confrontation during the Cold War
and understanding the practical mechanisms he used to disseminate his counter-narrative.

A comprehensive methodological approach was employed to analyze the source materials. The histori-
cal-biographical method was applied to H. Oraltay’s memoir and personal archives to establish the link be-
tween his personal trauma — specifically the Great Kazakh Exodus and the loss of his family — and his life-
long dedication to the national cause. This method allowed us to conclude that his scholarly work was not a
detached academic exercise but an extension of his lived experience.

Discourse analysis was systematically applied to the 87 radio broadcast transcripts from the OSA ar-
chives. This method was instrumental in identifying the key rhetorical strategies, recurring themes (e.g., the
illegitimacy of Soviet rule, the heroism of the Alash leaders), and the consistent ideological line, influenced
by Mustafa Shokay, that H. Oraltay used to challenge official Soviet narratives.

A historical-comparative method was used to contrast H. Oraltay’s historical claims, particularly re-
garding the Alash movement and the “voluntary unification” with Russia, against the official doctrines pre-
sented in Soviet publications like the History of the Kazakh SSR. This comparison was critical to demon-
strating how H. Oraltay actively constructed a counter-narrative rather than simply recording events.

Finally, the historical-systemic method framed the analysis, allowing for an interpretation of
H. Oraltay’s activities not as isolated events but as a cohesive and strategic project. This approach enabled
the research to situate his work within the broader systems of the Cold War ideological conflict, the pan-
Turkic movement, and the Kazakh diaspora’s struggle for identity, revealing him as a conscious “architect of
identity”.
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Results

The analysis of Hasan Oraltay’s life and work reveals a systematic and lifelong project to construct and
disseminate an alternative history of the Kazakh people. His efforts can be traced from his earliest experienc-
es through his published works and his long career in radio broadcasting.

Born in 1933 in East Turkestan, H. Oraltay’s worldview was forged in the crucible of his family’s re-
sistance to communist authorities. His father, Kalibek Hakim, was a leader in the local Kazakh resistance.
The defining event of his youth was the Great Kazakh Exodus of 1949, a tragic flight across the Taklamakan
Desert and Himalayas to escape the consolidation of Mao Zedong’s power. This journey was a profound per-
sonal trauma; H. Oraltay and one brother were the only two of his father’s eight children to survive [1; 10].
This experience of loss, survival, and displacement became the foundational motivation for all his subse-
quent scholarly and public activities. After finding asylum in Turkey in 1954, he began his work as a histori-
an.

His collaboration with British journalist Godfrey Lias on the book Kazak Exodus (1956) was the first
step in transforming his personal trauma into a historical narrative for a global audience. This was followed
by a series of seminal works that established the ideological foundations of the Kazakh diaspora. His 1961
book, Kazak Tiirkleri: hiirriyet ugrunda Dogu Tiirkistan (Kazakh Turks: For the Freedom of East Turkestan),
was a foundational study of the Kazakh struggle against communism from a native perspective. In Biiyiik
tirk¢cli Magcan Cumabayoglu (1965), he undertook the political act of rehabilitating the repressed poet
Magzhan Zhumabayeyv, introducing a key figure of the Kazakh national awakening to the broader Turkic
world.

Arguably his most significant work, Alas: Tirkistan tiirklerinin milli istiklal Parolasi (1973), directly
confronted Soviet historiography. While Soviet authorities denigrated the Alash movement as “bourgeois-
nationalist”, H. Oraltay’s analysis presented its figures as national heroes and the founders of an independ-
ent, modern Kazakh state. Written outside of Soviet ideological constraints, it was the first objective, schol-
arly work on the subject and stood as a direct challenge to the legitimacy of the Soviet narrative of Kazakh
history.

It was in Turkey that Hasan Oraltay began his development as a researcher. A pivotal moment was his
collaboration with the British journalist Godfrey Lias on the book Kazak Exodus (1956) [2], for which he
provided invaluable eyewitness testimony. H. Oraltay recalled that Lias, then a correspondent for The Times,
sought out him and his father, stating his desire to write a book about the Kazakhs. “We told him we would
help him. And indeed, we helped,” H. Oraltay wrote in his memoir. Lias acknowledged H. Oraltay’s contri-
bution in the book’s preface. Soon after, in 1957, Oraltay co-authored a series of articles with Ozdemir
Atalan titled Himalaya destan1 (“The Himalayan Epic”) [3], which detailed the hardships of the exodus. The-
se early works served as the first step in transforming personal trauma into a historical narrative.

Beginning in the late 1950s, H. Oraltay published a series of seminal works that defined the ideology of
the diaspora.

- Kazak Turkleri: hiirriyet ugrunda Dogu Tiirkistan (1961) (Kazakh Turks: For the Freedom of East
Turkestan) was one of the first comprehensive studies of the Kazakh struggle against communist rule written
from a Kazakh perspective [4]. The book described not only the armed resistance but also the sociocultural
life of the Kazakhs in the context of their fight for national survival.

- Biiyiik tiirk¢li Magcan Cumabayoglu (1965) (The Great Turkist Magzhan Zhumabayev) was dedicated
to rehabilitating the legacy of the repressed poet Magzhan Zhumabayev [5]. By translating his poems into
Turkish, Oraltay introduced the Turkic-speaking world to a key figure of the Kazakh national awakening,
thereby strengthening pan-Turkic solidarity.

- Alag: Tiirkistan tiirklerinin mill{ istiklal Parolas1 (1973) (Alash: The National Independence Slogan of
the Turkestan Turks) is arguably his most significant work [6]. While in the USSR the Alash movement was
denigrated as “bourgeois-nationalist”, H. Oraltay presented its figures as national heroes and the founders of
a modern, independent Kazakh state. This book, written outside the confines of communist ideology, was the
first objective work on the subject and stood as a political act aimed at reviving the ideals of the Alash-Orda.

Even while living far from his homeland, Hasan Oraltay demonstrated a profound and sustained interest
in the history, literature, and art of the Kazakh people. Furthermore, through his various works on these sub-
jects, he systematically introduced the Kazakh nation to the Turkish public.
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Beginning in 1962, Hasan Oraltay published a journal in Izmir titled Biiyiik Tiirkeli (The Great Turkic
Land). Alongside materials pertaining specifically to the Kazakhs, the journal also published information of
general interest to the broader Turkic world.

In the second issue of the journal Komiinizmle savas (Struggle with Communism) in 1965, Oraltay pub-
lished an article titled “Esir Milletler Haftas1” (Captive Nations Week) [7]. Following the discovery of the
Golden Man at the Issyk kurgan, he published the article “Altin Elbiseli Adam” (The Golden Man) in 1971
[8].

In 1973, his book Alash: The National Independence Slogan of the Turkestan Turks was published in
Istanbul [6]. The book provided an overview of the centuries-long national liberation movement of the Ka-
zakh people. It is considered one of the first scholarly works about the Alash party and government, the Ka-
zakh intelligentsia, and Kazakh periodicals to be written outside the constraints of communist ideology and
with a commitment to factual accuracy. This was particularly significant because, at the time, no substantive
works about Alash were being written in Kazakhstan; those that were published served only to denigrate the
movement. Regarding his book, Hasan Oraltay stated: “...We have accomplished a certain amount of work.
We wish to see this book and the sources indicated herein improved upon, and we hope for future specialists
who will work toward this goal” [6; 10].

The scholar’s book Dogu Tiirkistan tarihindeki bazi meseleler ve ithamlara cevaplar (Some Issues in the
History of East Turkestan and Answers to Accusations) is also of clear interest to researchers. This work pre-
sents considerable data on the national liberation uprising in East Turkestan and on the Kazakhs [9].

In 1984, the Kazakh-Turkish Dictionary was published in Istanbul [10]. Hasan Oraltay was one of its
primary authors. In this dictionary, Kazakh words were written in the Latin script and provided with explana-
tory translations in Turkish. This suggests that the authors’ ultimate goal was to create a resource for those
wishing to gain a deep command of the Kazakh language and for individuals interested in Kazakh history
and linguistics.

In 1984, H. Oraltay’s article “Dogu Tiirkistan Seyahati” (A Journey to East Turkestan) was published
[11]. In it, the author describes his journey to East Turkestan in the summer of 1984 at the invitation of the
Xinjiang-Uighur Autonomous Region’s Institute of Languages. This was the author’s first time in the region
since 1949. The article provides details about the changes that had occurred since that time and the contem-
porary life of the region.

In 1985, another of the scholar’s articles appeared in Central Asian Survey, titled “The Alash movement
in Turkestan” [12]. In this article, the author discusses the historical origins and legends of the concept of
“Alash”, as well as the Alash movement and its representatives.

Hasan Oraltay’s activities at Radio Azattyq require separate consideration, as it was during this period
of his life that he engaged in his most active public advocacy [13]. In 1968, he began working for the Kazakh
service of Radio Free Europe/Radio Liberty (RFE/RL). Broadcasting from Munich, he became one of the
most influential voices reaching Soviet Kazakhstan. For nearly three decades, often under the pseudonyms
“Kazakbalasy” (Kazakh Child), “Kadashuly” (Son of Kadash) or “Tarbagatayly” (One from Tarbagatai), he
systematically challenged the official Soviet narrative.

The analysis of H. Oraltay’s radio programs reveal a clear ideological line consistent with the ideas of
Mustafa Shokay, a prominent leader of the Turkestani independence movement. This influence becomes evi-
dent through a detailed examination of the broadcast content. The materials aired on Radio Azattyq were
produced by the “Turkestan” desk, which broadcast to all regions of Central Asia, ensuring a common ideo-
logical and thematic vector.

Staff at Radio Azattyq closely monitored publications in the Soviet press and actively engaged in on-air
polemics. They offered alternative perspectives on information presented in newspapers like Pravda,
Sotsialistik Qazagstan, and Leninshil Zhas. For instance, a report on a conference of ethnographers in Ash-
gabat in 1967 accused “Soviet colonizers, the successors of Tsarist Russia”, of attempting to “destroy the
historical literature and the ethnic and geographical unity of the Turkestani people” to maintain their colonial
grip. The broadcast expressed concern over the Soviet historiographical concept of “Kazakhstan and Central
Asia”, viewing it as a threat to Turkestani unity, and concluded with the assertion that “in the Soviet Union,
the interests of the Communist Party are paramount” [14].

In late 1967, H. Oraltay produced a radio report based on an article by the American scholar Lowell
Tillett, “Nationality and History”, published in Problems of Communism. H. Oraltay’s report presented a
detailed analysis of Tillett’s work, highlighting chapters such as “Under the Guise of Friendship of Peoples”,
“The Kazakhs and the New History”, and “The Party’s Violence Against E. Bekmakhanov”. He quoted
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Tillett’s assertion that “the history of the national, state, and national liberation struggle of the Kazakhs is
distorted and closely tied to the interests of Soviet policy”, which was the reason “Kazakh history constantly
undergoes changes... and distortions” [15].

The station also actively countered inaccurate information about Kazakh history and culture published
abroad. It criticized tendentious materials where foreign journalists, invited by Soviet authorities, presented a
sanitized version of history. A notable example was the station’s response to a series of articles by Turkish
journalist Ilhan Selguk, who, after a trip to Central Asia, claimed that “the Kazakhs, like other Turkic peoples
of the country, formed as a nation only under Soviet rule” [16]. Radio Azattyq subjected this claim to a rig-
orous critical analysis, amplifying refutations from émigré figures like Professor Zeki Velidi Togan.

By initiating discussions on such contentious topics, Radio Azattyq filled an information vacuum. In
early 1968, the station posed the provocative question, “Who is distorting the history of Turkestan?”” This
prompted a lengthy rebuttal in Pravda titled “An Answer to the Falsifiers of History”. The radio, in turn, cri-
tiqued the Pravda article, retorting that “historians are forced to serve the interests of the CPSU completely”,
while “foreign historians and the Turkestani intelligentsia abroad tell the truth in their works, showing that
the Turkestani republics have in fact become a Soviet colony” [17].

In 1969, a broadcast highlighted the critical shortage of history textbooks in Kazakhstan’s schools. Cit-
ing an article in the newspaper Leninshil Zhas, the report underscored the lack of attention to teaching Ka-
zakh history. Analyzing the situation, H. Oraltay concluded, “...for the viability of our people, our youth
must know our national history”, and insisted that “the history of a country must be developed by the schol-
ars of that country, who defend its interests and do not distort historical truth” [18].

In any study of Hasan Oraltay’s service to the cause of freedom, his memoir, Elim-ailap 6tken 6mir
(A Life Lived with “Elim-ai”"), holds a place of particular importance [1]. This work is, in the scholar’s own
words, “the memorable collection of what he heard, saw, and did” [1; 4]. The work is unequivocally a prima-
ry source for the various events experienced by our people, and its value as a source is exceptionally high.

H. Oraltay was not only a historian but also a meticulous archivist. He collected a vast array of docu-
ments, photographs, and manuscripts related to the history of the Kazakh diaspora. In 2005, under the “Cul-
tural Heritage” state program of Kazakhstan, his private archive was transferred to the National Academic
Library of the Republic of Kazakhstan. This collection contains unique materials on the history, daily life,
economy, religious beliefs, and literary and scientific life of Kazakhs both in Kazakhstan and around the
world.

The Personal Fund of Hasan Oraltay (Fund 269-NL), housed in the Archive of the President of the Re-
public of Kazakhstan, constitutes a highly valuable complex of sources for the study of the socio-political
and intellectual history of the twentieth-century Kazakh diaspora. Covering the period from 1946 to 2008,
the documents in this collection enable in-depth research not only into H. Oraltay’s multifaceted activities
but also into the broader history of the Kazakh emigration during the Cold War era, its ideological struggle,
and the processes of re-establishing connections with an independent Kazakhstan [19].

The documents within the fund can be categorized into several thematic groups. The first group com-
prises documents evidencing H. Oraltay’s biography and public activities. This includes invitations to schol-
arly conferences, such as those dedicated to the 110th anniversary of Kh. Dosmukhameduly and the 90th
anniversary of the Alash movement, which demonstrates his recognition among the Kazakh intelligentsia as
an established researcher of the Alash legacy. Furthermore, his correspondence concerning the operations of
Radio Azattyq with “Deutsche Krankenversicherung” and T. Dine, the president of the radio corporation,
reveals the organizational and international dimensions of his work in Munich. Correspondence regarding
the transfer of his personal archive either to the Hoover Institution in the USA or to Astana via Academician
R. Nurgali attests to his profound understanding of the historical value of his legacy and his objective to en-
sure its availability for the benefit of his homeland.

The second category consists of official documents reflecting H. Oraltay’s ideological position and re-
search interests. A key item in this group is a copy of M. Zhumabayev’s collection of poems published in
Tashkent in 1928, featuring H. Oraltay’s own handwritten annotations; this signifies his deep engagement
with national liberation literature. Concurrently, documents such as the 1946 German edition of Marx and
Engels” Communist Manifesto, bulletins concerning the leaders of the Central Committee of the CPSU, and
the Constitution of the USSR indicate his meticulous study of the fundamental tenets of his ideological ad-
versaries. This underscores that his activities were not limited to mere propaganda but were grounded in
thorough analysis.
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The third group includes photographic documents and personal notes. This collection of sources is cru-
cial for studying H. Oraltay’s private life and his professional network. Photographs of his father, Kalibek
Hakim, family members, and colleagues in Turkey and Germany serve as a visual chronicle of his life jour-
ney. Particularly valuable are photographs from his meetings with Kazakh intellectuals such as
M. Koigeldiev and N. Mukhametkhanuly, and those taken during his visits to Kazakhstan (Turkistan,
Zhanaqorgan, Shymkent, Almaty, Astana); these documents evidence the revitalization of spiritual and
scholarly ties with his historical homeland following independence. His notebook, containing the addresses
of relatives, colleagues, and friends both abroad and in Kazakhstan, opens avenues for researching the geog-
raphy of the internal and external connections of the Kazakh diaspora during that period.

As we say, H. Oraltay’s most impactful work was conducted during his nearly three-decade tenure at
Radio Azattyq (RFE/RL), which he joined in 1968. Broadcasting from Munich under pseudonyms like
“Kazakbalasy” (Kazakh Child), he became one of the most influential voices reaching into Soviet Kazakh-
stan. His radio programs systematically deconstructed the official Soviet narrative. Analysis of his broadcasts
reveals he:

- Covered forbidden topics, including the Great Famine (Asharshylyq) and Stalinist repressions.

- Directly criticized Soviet academic publications, such as the History of the Kazakh SSR, for their fac-
tual distortions concerning the “voluntary unification” with Russia and their erasure of Kazakh agency.

- Popularized Western scholarship that was banned in the USSR, such as Lowell Tillett’s work on the
persecution of historian Yermukhan Bekmakhanov.

- Countered Soviet propaganda in real-time, such as using ancient Turkic inscriptions as an allegory to
critique modern imperialism in response to celebrations of the “250th anniversary of voluntary unification”.

- Highlighted critical social issues, such as the lack of Kazakh history textbooks in the republic’s
schools, arguing that “for the viability of our people, our youth must know our national history”.

Finally, H. Oraltay acted as a meticulous archivist. He collected a vast array of documents, photo-
graphs, and manuscripts related to diaspora history. His decision to transfer his personal archive to the Na-
tional Academic Library of the Republic of Kazakhstan in 2005 under the “Cultural Heritage” program
demonstrates his ultimate objective: ensuring his life’s work would be available to future generations in his
homeland.

Discussion

The results of this study, which Hasan Oraltay establish as the foundational architect of an anti-Soviet
Kazakh historiography, must be situated within the broader context of Cold War ideological struggles and
the development of modern Kazakh historical thought. While the introduction to this article notes a lacuna in
comprehensive studies of H. Oraltay, his work did not occur in a vacuum. The findings presented here both
confirm and significantly expand upon the limited existing scholarship concerning émigré intellectuals and
Radio Azattyqg.

An examination of the historiography reveals that the primary recognition of Hasan Oraltay’s works
and contributions is directly linked to Kazakhstan’s acquisition of independence and the establishment of a
national historiography independent of the Soviet historical narrative.

Indeed, the earliest works concerning his life and activities were authored by foreign researchers. For
instance, G. Lias recalls: “I have a letter from Hasan, the son of Qalibek, written on behalf of his father who
did not know a single word of English... In any case, one does not expect such words from a nomadic people.
Make no mistake: he was not begging for charity, but only sought solidarity and understanding... Despite all
this, the Kazakh refugees believe their country one day will be free again...” [20; 281-282].

Furthermore, considerable information about Hasan Oraltay and his family can be found in the disserta-
tion of Milton J. Clark, defended at Harvard University in 1955 [21]. In the appendix to the dissertation, the
author provides biographical information on the life of the 20-year-old Hasan Oraltay [21; 326]. In addition
to H. Oraltay, the appendix contains the personal histories of his father, Qalibek Hakim, Nurkozha Batyr, and
others. This makes the work of particular interest, as it captures the first-person accounts of Kazakh refugee
representatives. The dissertation itself is dedicated to leadership and the political distribution of power in
Kazakh society.

In Soviet historiography, all representatives of the Kazakh emigration, beginning with M. Shokay him-
self, were perceived as traitors to the people and enemies of Soviet Kazakhstan. “No less an odious figure in
the Kazakh section (of the radio) is Hasan Oraltay, a.k.a. Kalibekov. ...grew up abroad... has not seen Ka-
zakhstan. Oraltay is the author of two books published in Turkey, ...filled with anti-Soviet and nationalist
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fabrications. ...he did not fail to pass himself off as an “ideological fighter and theorist of the peoples of
Central Asia and Kazakhstan.” ...a newfound Kazakh Solzhenitsyn of Chinese-Turkish origin...” [22; 3]. As
is evident from the quotation, the Soviet establishment assessed Hasan Oraltay as an “outsider”, an “anti-
Soviet”, a “nationalist”, and a “Kazakh Solzhenitsyn”. Even his Kazakh identity was called into question,
citing his purported “Chinese-Turkish origin”.

Beginning in the 1990s, the attitude towards Hasan Oraltay began to change. This was, of course, linked
to the political transformations in Kazakhstan. The perception of Hasan Oraltay’s activities and his works
shifted in a positive direction, and his contributions came to be recognized. Thus, in his work on the Alash
movement, M. Koigeldiev notes: “In understanding the fate of the Alash figures, especially the lives and
work of those from Alash who were forced to emigrate to foreign countries, the work of H. Oraltay holds a
special place” [23; 19].

The renowned scholar Kenes Nurpeisov is an author who has highly valued H. Oraltay’s work in the
study of the Alash movement’s history. He conveys that at a time when Soviet historiography produced no
truth-based works on this topic, H. Oraltay’s writings were uniquely valuable and relevant [24].

Academician Rymgali Nurgali, in his own words, equated Hasan Oraltay’s work to a great feat: “In
1973, he published the book “Alash...” in Turkey. Using the documents, data, photographs, and texts availa-
ble to him, the author created what could be called a brief reference guide, a mini-encyclopedia, about Alash
Orda and the Alash figures. He later continued his work in this field at Radio Liberty” [25; 10].

In addition to recognizing H. Oraltay’s merits, domestic authors also pointed out his shortcomings:
“This work also has its contentious points. For example, it is difficult to agree with the author’s decision to
begin the history of the Alash party from 1905, and to classify the publications “Aigap” and “Qazagstan,”
alongside the “Qazaq” newspaper, as organs of this organization. It is true that these publications were voic-
es of the national liberation movement, but to claim they were organs of a specific political organization is
unfounded” [23; 19]. As we can observe, the practice of domestic scholars viewing H. Oraltay’s works in a
one-sided and negative manner, as was common during the Soviet era, has shifted towards a more objective
assessment. Nevertheless, the shortcomings in H. Oraltay’s works have also been highlighted.

Furthermore, Hasan Oraltay’s works became a foundational source of valuable data for studying the
history of the Kazakh diaspora. After Kazakhstan gained independence, a number of works studying the his-
tory of the diaspora were published. Among the first of these, one must mention G. Mendikulova’s mono-
graph, “The Kazakh Diaspora: History and Modernity” [26]. In this work, too, steps have been taken to ob-
jectively evaluate the works written by representatives of the Kazakh diaspora. The strengths, as well as the
weaknesses, of works written by diaspora representatives, including those of H. Oraltay, are presented.

Previous studies have often focused on Radio Azattyq’s general role as a Western propaganda outlet or
on individual émigré figures in isolation. This research challenges that fragmented view by demonstrating
that H. Oraltay’s work was a coherent, long-term project executed across multiple platforms — books, arti-
cles, and radio broadcasts. His activities at Radio Azattyq were not merely propagandistic; they were deeply
rooted in scholarly engagement. For instance, his on-air polemics were meticulously prepared. When critiqu-
ing Soviet publications or responding to articles in newspapers like Pravda and Sotsialistik Qazagstan, he did
so with specific, evidence-based counter-arguments. His alignment with Western scholars like Lowell Tillett
was not simple citation, but a strategic amplification of external, credible voices to validate the émigré narra-
tive and expose Soviet academic fraud to a Kazakh audience.

Furthermore, this study’s findings place H. Oraltay in direct intellectual lineage with earlier leaders of
the Turkestani independence movement, most notably Mustafa Shokay. The ideological consistency between
Shokay’s pre-war writings and the themes of H. Oraltay’s broadcasts — pan-Turkic unity, the colonial nature
of Soviet rule, and the importance of the Alash legacy — is a key finding. H. Oraltay thus emerges as a cru-
cial bridge figure who adapted the ideals of the first wave of Turkestani emigration to the media and political
realities of the Cold War.

In comparing H. Oraltay’s findings with the work of his contemporaries, his unique contribution be-
comes clearer. While other émigrés like Professor Zeki Velidi Togan also worked to refute Soviet historical
claims, H. Oraltay’s position at Radio Azattyq gave him an unparalleled platform for mass dissemination.
While Togan engaged in academic debate, H. Oraltay weaponized historical scholarship, broadcasting it di-
rectly into the homes of Kazakhs. This study argues that it was this combination of rigorous historical work
and strategic media use that made him singularly effective. His work confirms, challenges, and extends pre-
vious research by presenting him not just as a voice of the diaspora, but as its chief historical narrator and
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intellectual strategist, who successfully created a durable and influential counter-narrative that would have a
profound impact on the re-emerging national identity in Kazakhstan after 1991.

Conclusions

This research set out to analyze the scholarly and public legacy of Hasan Oraltay and his role in creat-
ing an alternative historiography for Kazakhstan. The findings lead to several clear conclusions that directly
correspond to the initial research objectives.

First, the analysis of H. Oraltay’s biography demonstrates that his work was fundamentally shaped by
his personal experience. The trauma of the Great Kazakh Exodus, the loss of his family, and his life as a ref-
ugee were not merely background details but the driving force behind his lifelong mission to preserve the
history of a people he felt was being erased. He transformed this personal trauma into a powerful historical
narrative of national struggle and survival.

Second, the investigation of his key published works reveals a deliberate intellectual project. In books
like Alas: Tirkistan tiirklerinin milli istiklal Parolasi, he systematically rehabilitated the Alash movement,
directly challenging the “bourgeois-nationalist” label imposed by Soviet ideologues and re-establishing its
leaders as the founders of a modern, independent Kazakh state. This was a direct act of political and histori-
cal revisionism aimed at restoring a suppressed historical continuity.

Third, the evaluation of his role at Radio Azattyq confirms that he masterfully utilized the media re-
sources of the Cold War to wage an ideological struggle. For decades, he bypassed Soviet censorship to
broadcast a counter-narrative into the Kazakh SSR, covering forbidden topics, critiquing official doctrine,
and popularizing alternative historical perspectives. He transitioned from the armed struggle of his father’s
generation to an intellectual one, where the radio broadcast was his primary weapon.

Fourth, in determining his contribution to modern Kazakh national identity, it is evident that his work
was immense. By preserving historical memory for the diaspora and stimulating national consciousness
within Soviet Kazakhstan, he helped to lay the intellectual groundwork for the national revival that followed
independence in 1991.

In conclusion, Hasan Oraltay was far more than a chronicler or polemicist; he was a “keeper of
memory” and an “intellectual warrior”. He successfully constructed a coherent, powerful, and enduring al-
ternative history of the Kazakh people, confirming his status as one of the most significant Kazakh intellec-
tuals of the twentieth century. Further research into his rich archival legacy is essential to fully understand
the mechanisms of foreign dissent and his outstanding contribution to the history of his people.
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b.b. Akraiinak, JXK.C. berum6aesa, O.J1. TaObuiauena, 3.111. AliTkeHOB

Xacan OpaJitaii skoHe Ka3aK TAPUXbIHA 0ajilaMa KO3KapacThl KaJbINTACTBIPY
(1956-1991 x:xk.)

Maxkanaga XX Facelparbl Ka3aKk OHACIOpackl 0ac TYJFalapblHBIH Oipi, OHBIH aHTHKEHECTIK,
AQHTUKOMMYHHUCTIK 3HATKEPIIK OOCTYPIHIH HETI3iH Kanaymbl Tapuximbl — XacaH OpaiTaiiiblH eMipi MeH
KbI3METiHE JKaH-)KaKThl TAJ[ay >KacalfaH. 3epTTey KaTaH KEHECTIK HICOJIOTHUIBIK OakbUiay MEH LeH3ypa
JKaFalblHa Ka3aK XaJKbIHBIH OatamMa Tapuxbl Kajlad KypBUIBIMAQIABL, THIMAI TYpAe Kamail TapaTbUIIsl
JIeTeH TYHiH/I Macesiere apHairaH. 3ep/ielieHeTiH Heri3ri Maceenepre pecMu KeHECTiK TapuXxHaMaHbIH Ka3ak
TapuXbIH XKyieni Typae 6ypmanaysl, KCPO-naH ThIc xep/eri Ka3akrap TapuXbIHBIH TYHIIBIKTBIPBUTYBI JKOHE
VWITTBIK CaHaHBI CaKTayJlarbl AMACHOpPaHbIH peii katansl. 3eprreyae X. OpantaliiblH HETi3ri KapusulaHFaH
eHOCKTepiHe, OHBIH JKeKe KOpPBIHAH AJIBIHFAH apXHB KYXKaTTapblHAa jXKoHE A3aTTBIK PaJUOCHIHBIH Xabapiap
JKUHAFBIHA KYHen Tanmay skacanmradH. Herisri Tesuc Xacan Opanraiinsl »kaif FaHa ITyOJIHIMCT eMec, Ka3ak
JMacTiopacsl TapHMXHAMACHIHBIH OacThl TYJIFachl peTiHae KapacTbipaasl. OHBIH KbI3METI YII TYFBIpFa
HETI3[IeNTeH TapUXTHI KYPBUTBIMAAYIBIH MaKCaTThl, CTPATETHSJIBIK K00ACH! PETiH/Ie YCHIHBUIFAaH: OipiHIIiIeH,
¥7p1 Ka3ak KeIIiHiH YKBIMABIK TpareAusCHIH a3aTThIK YIIiH KypecTiH KahapMaHABIK SIOMEsIChIHA
aifHaNBIpy; eKIHIIIZEH, FAachIp OPTAChIHAAFBI YIT-a3aTTHIK KYPECTi AJall KO3FAIBICHIHBIH MEMIIEKET KYpy
MypacbIMeH OalaHbBICTBIPY apKbUIbI TapUXH CabaKTAaCTHIKTHI KAJIMBIHA KENTipy; YIIIiHIIIIEH, OCHl TapUXTHI
keHecTik Kazakcranra TapaTy YIIiH KbIpFU-KaOaK COFBICBIHBIH MEANa KypalaapblH, aTar alTKaHaa A3aTThIK
paguockiH 1mebep maiinanany. KopbIThIHABUIAN Keine, aBTopiap X. OpanTail «3USATKep JXaybIHIep» peJiH
aTKapa OTBIPHIN, Ka3aKTBIH OTKEH TapUXBIH CaKTall, TapaTKaH [AereH TY)KbIpBIMIaMara KenreH. SIFHu
KazakcranabiH 1991 XpUimaH KeiiH MHTEIUIEKTYalIbl jKaHIAHybIHA HeETi3 OONFaH IHACTIOPAaHBIH TapuXd
JKaJIbIH caKTay/a )KOHE YITTHIK OipereiniKTi HpIFaiiTya MenyIni peJr aTKapraH.

Kinm ce3oep: Xacan Opantail, Ka3ak JHACIIOpachl, A3aTTHIK pPaIHOCHl, KEHECTIK TapuxXHaMa, AJall, KbIpFu-
KabaK COFbIC, TAPUXH YKaJIbl, SMUTPALIHS, VITTHIK Oipereiinik, Ka3ak 00CKbIHIAPHI.

B.b. Akraiinak, JXK.C. berum6aeBa, O./1. TaObinguena, 3.111. AliTkeHoB

Xacan OpaJiTaii M KOHCTPYHPOBaHUS Ka3aXCKOro KoHTpHapparusa (1956-1991 rr.)

B craTbe mpejcTaBieH BCECTOPOHHHUI aHAIN3 U3HH U AesTenbHOCTH Xacana Opantasi, IeHTpalIbHO# (ury-
PBI Ka3aXCKO# IMacopbl ABAALATOTO BeKa 1 OCHOBOIIOJIOKHHIKA €€ aHTHCOBETCKOM, aHTHKOMMYHHCTHYECKOi
MHTEIUIEKTyaIbHOH Tpaaunuu. MccnenoBanne MoCBAIEHO KITI0YeBOMY BOIPOCY, KAKUM 00pa3oM B YCIOBHSAX
JKECTKOTO COBETCKOTO HJIEOJIOTMIECKOTO KOHTPOJISI U IIEH3YPHI OBT CKOHCTPYHPOBaH U 3(h(EKTUBHO paclpo-
CTpaHeH aJbTePHATHBHBIN NCTOPHIECKUI HappaTHB IJIsI Ka3aXCKOTro Hapoxaa. B pabore paccmaTpuBaroTcst Ta-
KHe BaKHEWIIne MmpoOJIeMbl, KaKk CHCTeMaTHYecKoe McKakeHne uctopun Kazaxcrana opunuaabHON COBET-
CKOM ncropuorpadueid, 3aMaaTuuBaHue UCTOPUH Ka3axoB 3a npenenamu CCCP u ponb anacmopsl B coxpaHe-
HUM HALOHAIBHOTO CaMOCO3HaHMA. B JaHHOM mcclemoBaHHU MPOBOAUTCS CUCTEMHBIH aHAIN3 OCHOBHBIX
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omy0nukoBaHHBIX paboT X. Opanras, apXUBHBIX JOKYMEHTOB U3 €ro JIMYHOM KOJUICKIIMM M MaTtepuanoB Pa-
1o «A3zatteik» (Pamuo CBoboauas Espona/Pagro CBo6ozaa). OCHOBHOI Te3HC 3aKIF0YaeTcs B TOM, 4TO Xa-
can OpaiTaii ObUT HE MIPOCTO MyOIHIHCTOM, a TJIABHBIM apXUTEKTOPOM HCTOpHUOrpaduu Ka3axCKoil Anuacmo-
pel. Ero jmesTenpbHOCTH MpeicTaBiieHa KakK IICJICHANPABICHHBIA, CTPATETMYECKAN MPOCKT 0 CO3/IaHHIO
KOHTpPHappaTuBa, OCHOBAHHOTO Ha TPEX CTOJIAaX: BO-TIEPBHIX, TpaHC(HOpPMAIUs KOJUICKTHBHOU TpaBMbI Be-
JIMKOTO Ka3aXxCKOT0 MCX0Jia B TePOMUYECKHUIL 3110c 0 60phOe 3a CBOOOLY; BO-BTOPHIX, BOCCTAHOBICHHE HCTOPH-
YeCKOH MPEeMCTBEHHOCTH ITyTE€M YCTAHOBJICHUS CBS3M MEXIy HalMOHAIEHO-O0CBOOOIUTENBHONH GOpHOOH B
cepenuHe BeKa M TOCYAApCTBEHHUYECKUM HACIEAUEM IBIDKCHUS «AJAIl»; U, B-TPETHHUX, BUPTYO3HOE HC-
MOJIb30BAaHUE MEIUApECypcoB BpeMEH XOJOJHOI BOWHBI, B YaCTHOCTH Pammo «A3aTThIK», AT TPAHCISALUH
storo HappaTtuBa B Coserckuil Kasaxcran. B 3aximodueHne aBTop IpUXoJuT K BIBOAY, uTo X. Opanraii, aeii-
CTBYS KaK «MHTEJUICKTYAIbHBI BOMHY», YCHEUIHO CO3/al M PACHPOCTPAHMII LIETIOCTHOE aJIbTEPHATUBHOE BU-
JIeHUe Ka3aXCKOTo MPOIIIOro, KOTOPOE ChIrPalio PEIIaloNIyio POJIb B COXPAaHEHUH NCTOPHIECKOH MaMsITH ISt
JIUACTIOPBI ¥ B YKPEIUICHHH HAIIHOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHHS, TIOCITY)KHBIIIETO OCHOBOH JIJISI HHTEIUICKTYaJIbHO-
ro Bo3poxaeHust Kazaxcrana nocie 1991 roxna.

Kniouesvie crosa: Xacan Opantail, kazaxckas Amacropa, Pammo «As3arTbIk», coBeTcKash McTopuorpadus,
Amnam, XologHasi BOHHA, HCTOpUYECKas MaMATh, SMUTPALHS, HAlMOHANbHAs UICHTHYHOCTh, Ka3axcKue Oe-
JKEHILIBI.
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Language Policy in the Context of Indigenization
in the Early Soviet Period (Based on the Materials of the State Archives of Pavlodar
Region)

Based on an analysis of bibliographic sources as well as factual materials from the State Archives of Pavlodar
Region (hereafter SAPR), this article describes the contradictions in language legislation within the frame-
work of indigenization, both in its ideological and practical aspects. The authors examine how the theoretical
inconsistencies underlying the policy affected its practical implementation. In particular, the article addresses
the discrepancy between the declared principles of equality and respect for the cultural traditions of national
minorities and the actual measures aimed at “Sovietization” and integration into a unified Soviet identity. The
study of this policy is aimed at comprehending the historical experience of building national statehood under
the Soviet system and the interaction of ethnic groups in a multiethnic state. This will help to fill in the “blank
spots” of history and assess its significance for modern Kazakhstan, in the context of shaping a multiethnic
society into a single political nation. During the research work conducted at GAPO, materials on the topic of
language legislation were studied and systematized. Based on the collected materials, the article investigates
regional features of the implementation and management of recordkeeping in the Kazakh language, examines
the course activities on Kazakh literacy and language training for both Kazakhs and Europeans living in the
region, and analyzes issues of personnel recruitment and training.

Keywords: indigenization, indigenization, national identity, sovietization, Soviet Kazakhstan, socio-cultural
modernization, regional history, Pavlodar district, language policy, personnel training, historiography.

Introduction

Indigenization was a significant and multifaceted process of the socio-cultural modernization of the
country. The policy, as a complex process of deep transformation, altered value orientations, norms of be-
havior, institutions, and cultural practices of society, purposefully guiding it toward a new Soviet model. The
goal of the policy was to smooth out contradictions between the central government and the non-Russian
population of the country. The main objectives included the training and involvement of national personnel
in the structures of administrative bodies, the development of public education, the use of the Kazakh lan-
guage in official documentation, and the encouragement of book publishing and media in the Kazakh lan-
guage. The study of the linguistic aspect within the framework of indigenization contributes to a deeper un-
derstanding of the mechanisms of Soviet national policy implementation and its impact on the development
of Kazakh culture and linguistic context. A regional focus on the policy will make it possible to identify the
specific features of its practical implementation on the ground, as well as to understand how socio-economic
conditions and local initiatives influenced the effectiveness of language reforms.

The policy required a comprehensive approach, including administrative and personnel measures, as
well as cultural and pedagogical initiatives aimed at overcoming the linguistic and social barriers between
the indigenous population and representatives of other ethnic groups. As historical analysis shows, the suc-
cessful manipulation of mass consciousness is achieved through the skillful use of linguistic means and a
specific language policy. Modern methods and techniques of influencing mass consciousness (advertising,
public relations) are based on the same principles, as well as psychological and linguistic techniques as the
ideological work of the Bolshevik Party throughout different stages of its rule. The Bolsheviks sought to
shape public opinion, mobilize the population, and instill certain behavior models through a system of prop-
aganda, agitation, and mass communications.

In this regard, the decree of November 22, 1923, by KazCEC (Kazakh Central Executive Committee)
on the introduction of Kazakh in official documentation is indicative. Granting the Kazakh language the sta-
tus of a state language guaranteed the equality of peoples, legally secured the use of Kazakh in various
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spheres of social life, and made it a tool for intra-ethnic and inter-ethnic integration, serving as an attribute of
the sovereignty of national republics and regions [1]. However, in practice, the language policy was accom-
panied by a number of difficulties, ranging from a formal-bureaucratic approach by the authorities to the re-
luctance of Europeans living in the region to learn the Kazakh language. Moreover, one of the key tasks of
indigenization was to address the issue of the underrepresentation of Kazakhs in state and administrative
structures, reflecting the challenges of integrating the indigenous population into the political and social life
of the country. To address this issue, a system was developed to recruit and train personnel from both the
indigenous and European populations who were proficient in the Kazakh language and literacy. Achieving
this was not an easy task; the strong position of the Russian language and culture, especially in major indus-
trial centers of the Kazakh SSR, led to limited practical outcomes of the policy.

Indigenization, as a political and cultural campaign, had regional characteristics that depended on the
national composition of the population, the level of socio-economic development, and cultural and historical
traditions. Local history and regional studies are among the promising areas of Kazakhstani historical sci-
ence; research into relevant issues of local history influences national self-awareness and shapes value orien-
tations and civic position, fostering a sense of belonging to the small homeland and patriotism [2].

Materials and Methods

The primary source base of the research consists of materials and documents from the State Archives of
Pavlodar Region, among which the following administrative materials are of particular interest:

Reporting documentation. Important information on the main stages of the policy is presented in report-
ing documents on indigenization, data on professional development courses for Kazakh employees, as well
as literacy and language courses in Kazakh designed for Europeans residing in the region. GAPO, F.11, D.24
— “Protocols of meetings at the district executive committee dated October 19, 1928, on the organization of
interdepartmental courses for the training of Kazakh personnel at the district level, courses for learning the
Kazakh language, and the drafting of an indigenization plan. Memoranda of the district executive committee
on the state of indigenization in connection with the transition to the district system of governance of the dis-
trict and of the hunters’ and fishermen’s trade-cooperative society on work for the year 1928. Information
from the district executive committee, its departments, district institutions and organizations, the State Politi-
cal Directorate and its departments, on the staffing of urban institutions and organizations for the year 1928.
In 297 pages”, D. 93 “Documents, directive instructions, appeals, etc. Plan for preparations for the celebra-
tion of the 10th anniversary of Kazakhstan and report on the indigenization of administrative apparatuses in
the district for the year 1930. On page 77”.

Regulatory documents. The minutes of meetings of the Pavlodar District Executive Committee contain
information on the procedure for correspondence between district administrations and Kazakh districts, as
well as resolutions stipulating liability for non-compliance with language legislation (GAPO, F. 11, D. 93).

Business correspondence. Petitions and informational memos from institutions in the region contain in-
formation about the regulations, methods, and financial issues related to Kazakh language courses for Euro-
pean employees (GAPO, F. 11, D. 22 “Information on the staffing of district and regional institutions and
organizations as of January 1 and April 1, 1928. Calendar plan for the indigenization of the administrative
apparatuses of Pavlodar district for the year 1927, and information on their indigenization as of July 1, 1927,
on the number of employees subject to Kazakh language training during the years 1927-1930. In 160 pages”,
D. 64 “Plan for the indigenization of district institutions for the year 1929 and documents (protocols, memo-
randa on Kazakh language courses). Information on the staffing of district institutions (indicating the number
of Kazakhs proficient in Kazakh, representatives of other nationalities, etc.) regarding its implementation in
1929. In 376 pages”, D. 93, D. 95 “Documents (protocols, reports, programs, etc.) On organizing and deliv-
ering training courses for Soviet workers for the year 1930. In 259 pages”).

The study employed narrative, structural, and typological methods, which made it possible to examine
the internal organization of processes as well as the diversity of forms in which indigenization and its com-
ponents were implemented. Using a sociocultural approach, the research describes the process of transfor-
mation and transition in terms of national identity and self-awareness under the influence of state policies
aimed at forming a new Soviet community. The principle of objectivity and the dialectical approach form the
methodological foundation of the study. The chronological framework covers the 1920s — the period of
most active implementation of indigenization.

Methods of systematization and critical analysis of archival materials were applied. Comparative analy-
sis in a diachronic perspective made it possible to identify distinct phases (the quota stage of 1923-1926 and
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the functional stage of 1926-1929), the dynamics of its development (departmental and later city-wide Ka-
zakh language courses and implementation of language policy in rural and urban areas), as well as regional
specificities of the policy. Discourse analysis of official documents helped to determine how the narratives
justified and represented the necessity of implementing indigenization. The combined use of these methods
allowed a reconstruction of the actual content of language policy in the Pavlodar district, revealing its inter-
nal logic, contradictions, and sociocultural consequences.

Results

The policy of indigenization became part of the Bolshevik strategy to strengthen power in a multiethnic
state and prevent separatism. First and foremost, indigenization, as one aspect of the Bolsheviks’ national
policy, was intended to involve representatives of all nationalities of the former empire in the structures of
power and thus make Soviet power, so to speak, “their own.” In this way, the Bolsheviks hoped to consoli-
date and reinforce the victory of October on the national peripheries of Russia. At the same time, indigeniza-
tion was closely linked to efforts to address the national question [3]. The creation of autonomous regions for
indigenous ethnic groups implied the formation of a new national elite and the inclusion of national cadres in
the system of governance. Otherwise, the idea of a Soviet federation based on the national-territorial princi-
ple would be rendered meaningless, and indigenous peoples would perceive the new government as illegiti-
mate.

Despite the Stalinist leadership’s efforts to regulate indigenization and demonstrate to the emerging So-
viet elite that the country’s interests required a strict vertical of power and loyal executors, the policy’s ob-
jectives were effectively implemented only at the republican level. In individual counties and districts, a me-
chanical approach dominated in the early stages (focusing on fulfilling quotas), later shifting to a formal-
bureaucratic attitude. In this regard, the study of the regional aspect of the policy gains research priority, as
each area had its specific characteristics due to objective reasons. The indigenization process in Northeastern
Kazakhstan, particularly in the Pavlodar district, also had unique features conditioned by the region’s ethno-
cultural, geographical, and economic factors.

The starting point of indigenization is usually considered November 22, 1923, when the Central Execu-
tive Committee (CEC) of the Kirghiz ASSR (now Kazakhstan) adopted a decree “On the introduction of
clerical work in the Kirghiz (Kazakh) language.” The decree stipulated the transfer of all official clerical
work in Kazakh volosts to the Kazakh language between January and July 1924. Since that period, Kazakh,
along with Russian, was to attain the status of a state language, mandatory in all institutions and organiza-
tions not only in spoken but also written form. A special body — the Commission under the KazCEC on in-
digenization — was responsible for overseeing the implementation of these goals and tasks. The activities of
provincial and district commission branches began at the end of 1923 [1].

The first changes in language policy in the young Soviet state occurred from the moment of its for-
mation. A decree “On the use of the Kirghiz (Kazakh) and Russian languages,” adopted two years earlier in
1921, regulated the equal use of Kazakh and Russian. However, clerical communication between central,
provincial, and district institutions continued in Russian, while correspondence with lower administrative
units was conducted either in Russian or in the language of the majority population.

The introduction of the Kazakh language into clerical work in the institutions of Pavlodar district began
on May 1, 1924. By the early 20th century, Northeastern Kazakhstan was a multiethnic region with a high
density of Russian-speaking and other ethnic groups. By the end of 1924, 90 % of the state and Soviet, coop-
erative, and public apparatus in Pavlodar district consisted of European workers, and institutions operated
primarily in Russian. Discrimination and the neglect of the linguistic and cultural characteristics of the indig-
enous population undermined the authority of local power, which, in turn, affected the Party’s objectives. “In
every institution and organization of the district, a pattern emerged: a Kazakh arriving from the aul (village)
was unable to accomplish anything. Not only were documents in the native language rejected, but even the
simplest questions in Kazakh went unanswered, and the individual would leave with nothing. Furthermore,
even in exclusively Kazakh volosts, districts, and councils, state administrative bodies, cooperatives, and
other institutions remained unresponsive to the needs of the indigenous population” [4; 9]. The problem re-
quired a systemic solution to ensure equality and meet the needs of all citizens of the newly formed state,
regardless of their ethnic background.

At the grassroots level of the region, measures for language implementation were carried out rather
quickly. According to archival data from GAPO, the successful introduction of the Kazakh language into
clerical work became evident in Kazakh volost executive committees and aul councils just a few months af-
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ter the decree’s adoption. In five districts — Pavlodar, Terenkul, Seyten (now Akkuly), and Kyzylagash
(now Irtysh) clerical work was conducted primarily in Kazakh, while in Bayanaul, it was bilingual [4: 11].

Regional leadership encouraged positive changes and took measures in cases of language law viola-
tions. According to the resolution of the Pavlodar district executive committee presidium dated January 4,
1929, the heads of district institutions were held accountable for violating the rules of correspondence with
Kazakh districts, whether correspondence was conducted exclusively in Russian or bilingually [5; 338].
However, specific legal consequences for violations were absent, demonstrating a focus on political influ-
ence rather than a fully developed legal framework with clear repercussions.

During this period, nearly all clerical work in urban institutions was conducted in Russian. Initially, the
issue was viewed in the context of limited Kazakh participation in administrative personnel and reflected the
authorities’ desire to increase indigenous representation in local governance. In doing so, they encountered a
number of difficulties, including the insufficient training of local cadres, their limited administrative experi-
ence, and education challenges. To address these issues, local bodies (Soviet, professional, etc.) followed
two main strategies: raising the qualifications of the indigenous population and teaching Europeans the Ka-
zakh language. The first set of measures included sending Kazakhs to educational institutions across the
country (Semipalatinsk, Kyzylorda, Alma-Ata) and organizing local courses. By the late 1920s, eight-month
training courses were held in Semipalatinsk to prepare clerical workers, accountants, and typists. By 1930,
approximately 500 Kazakh youths from the Pavlodar district were sent to various schools, courses, and tech-
nical institutions. The professional advancement of the indigenous population, on the one hand, supported
the ideas of equality and justice, and on the other hand, served as a tool of political manipulation to create
loyal and controllable elites devoted to the Party’s ideology.

In 1928, an alphabet reform was conducted across the national republics of Central Asia to simplify and
standardize writing systems, transitioning from Arabic script to the Latin alphabet. From the perspective of
identity, the Latin script — unlike Arabic or Cyrillic — was seen as ideologically and culturally neutral [6].
The introduction of the Latin alphabet necessitated regular training courses, which were hampered by a lack
of materials, poorly trained teachers, financial constraints, and simple unwillingness to participate. Initially,
courses teaching Kazakh language and script to Europeans were conducted within city institutions. Accord-
ing to 1927 records, the plan was to teach Kazakh to employees of 58 institutions in Pavlodar district: 82
people in 1927, 203 in 1928, 121 in 1929, and 114 in 1930. Institutions determined the courses’ content and
methods independently, without central oversight. For example, the 1928 courses organized by the Pavlodar
Butter Union had 36 registered participants, with only 24 regularly attending. Classes were held twice a
week, each session lasting 1 hour and 30 minutes, divided into speaking, writing, reading, and letter writing
(30 minutes each). Similar information was provided by the Pavlodar post and telegraph office [5; 334-335].

Errors and shortcomings in departmental courses became one of the primary reasons for the ineffective
implementation of language laws. Poor attendance and formal attitudes led to a revision of course organiza-
tion. In 1928, the KazCEC presidium decided to establish unified city courses with standardized curricula
and guidelines. A citywide school was created in Pavlodar to teach Kazakh to Europeans. Courses were di-
vided into two groups: one for complete beginners and one for those with conversational skills. Course dura-
tion was also increased [5; 239]. However, the curricula focused on ideological content designed for official
propaganda and collective socialist values, excluding regional specifics like history, culture, and spiritual
traditions.

Equating knowledge of Kazakh language and literacy with higher qualifications did not motivate the
region’s European population to learn it. Reasons for low effectiveness included overlapping with intensive
campaign periods, irregular attendance, lack of materials and reference materials, unstable lecturer salaries,
and insufficient institutional and union support. In most cases, the courses disbanded before completing the
program. A protocol from the May 25, 1928, meeting of the Pavlodar district executive committee stated, “In
most cases, attendance wasn’t controlled, and there is limited information on the effectiveness of the courses
— specifically, how many students acquired written and spoken Kazakh, and to what extent.” [7; 71]. These
facts reflect low prioritization of language training, the formal-bureaucratic attitude, and lack of proper over-
sight. Furthermore, the language policy provoked chauvinistic backlash among the European population,
which was losing its dominant status in politics and other spheres. This fostered subconscious resistance to
learning the Kazakh language and script.

In addition, economic and cooperative organizations were required to fund the cou